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Vidzenti cestujici, mili hosté,
tvodem mi dovolte zminit
prislovi ,,Co Cech, to muzikant*.
Ano, mald zemé uprostred
Evropy dala svétu zndmd jména
jako Dvordk ¢i Smetana, ale

s potésenim konstatuji, Ze
klasickd hudba je mladou
generaci Cechii prezentovdna na
SVetové scéné i v soucasnosti.
Pribéh Adama Plachetky je toho
ditkazem a jd jsem rdd, Ze je
také casto nasim hostem v railjet
na trase Videri-Praha.

Veérim, Ze ho stejné jako Vds
zaujme nase nové menu, jehoz
hlavnim hitem ziejmé bude
trhand kachna, kterd byla
vitéznou volbou ticastnikil
mezindrodniho cateringového
veletrhu WTCE - Taste of Travel
v Hamburku.

Pozvdni na vylet tentokrdt
miri do Berlina, mésta, které je
sice vzddlené 350 km, ale
Prazané a Berlinané si jsou
blizsi, nez by se mohlo zdadt.

Jsou svobodomysinéjst

a otevrengjsi nez zbytek populace
obou zemi. Berlin je také mimo
Jjiné partnerskym méstem Prahy.
Po zajimavém rozhovoru

s panem starostou Michaelem
Miillerem nemusim hlavni mésto
Némecka ddle predstavovat.
Mohu jen jesté zminit, Ze trasa
Berlin-Praha-Vider byla vZdy
turisty vyhleddvdna i diky
vybornému vlakovému spojent.

A tak se cestou z Berlina
nezapomerite zastavit v Praze
treba na svétové vystavé zndmek
PRAGA 2018 (srpen) nebo si jen
tak posedet na vitavské ndplavce.

Cestou Vds budeme jako vzdy
rddi doprovdzet s jidlem a pitim.
Vzdyt s ndmi cesta chutnd.

vas
Bohumir Barta
Generalni reditel JLV, a.s.

® S NAMI
Y
CHUTNA

Dear passengers, dear guests,
Let me mention the proverb
“Every Czech is a musician”
saying first. Indeed, the little
country in the middle of Europe
was the place of birth of such
names as Antonin Dvordk or
Bedrich Smetana. And I am glad
that I can say that even the
young generation of Czechs
presents classical music on
international stages today. Adam
Plachetka’s story proves that.
And I'm also glad that the singer
often goes with us on the
Prague-Vienna route.

I believe that he and you will
find our new menu attractive -
its major hit is most probably the
chopped duck that was the
winning choice at the WTCE -
Taste of Travel international
trade fair of catering in
Hamburyg.

The invitation for a trip
takes us to Berlin this time.

The city is situated 350 km from
Prague, but inhabitants of both
cities are pretty close - they are
freer and more open than the
rest of their countries’
population. By the way, Berlin

is a partner city of Prague. I am
sure that the interview with
Michael Miiller, Mayor of Berlin,
introduces the city very nicely,
and not much can be added.

I would just mention that

the Berlin-Prague-Vienna route
has always been frequented by
tourists, namely due to an
excellent railway connection.
And don’t forget to make a stop
in Prague to attend the PRAGA
2018 World Exhibition of Stamps
(in August), or to relax on the
Vltava riverside.

Of course, you can have
something to eat or drink on the
way - indeed, the journey is
tastier with us.

Best regards,

Bohumir Barta
General Director at JLV

® THE WAY
IS TASTIER
WITH US
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ROZHOVOR

Co nedokaza

z;dm’/ I
Cec

Ceskému opernimu pévci Adamu
Plachetkovi se podafilo do jeho tficeti let
to, co zatim nedokazal Zadny jiny Cech.
Vystoupil v newyorské Metropolitni
opere, v mildnské La Scale, v londynské
Kralovské opere v Covent Garden a ve
Videriské statni opere, jejimZ stalym
solistou je dvaatfricetilety basbarytonista

Uz osm let.

Co bylo nejvétsim
impulzem toho, Ze se
va$ pracovni Zivot ubira
pravé timto smérem?

V prvni chvili vlastné nahoda.
Chodil jsem do Prazského
détského sboru a na
konzervatot jsem se rozhodl jit
v prvni fadé kvali kamaradovi,
ktery tam studoval hru na lesni
roh. Myslel jsem si tehdy, Ze
vystuduji klasiku a pak Ze se
budu vénovat muzikaliim, ale
tenhle zdmér se zahy rozplynul
a zUstal jsem u opery.

K muzikdlim jsem se vratil az
vloni v 1été, kdy jsme se
Symfonickym orchestrem
Ceského rozhlasu pod
taktovkou Tomase Netopila
natocili muzikalové CD
Impossible Dream.

Vase kariéra byla hodné
strma. Narodni divadlo,
vzapéti Videniska opera
a nedavno jste se vratil
Z angazma

v Metropolitni opere

v New Yorku, kde uz
hostujete od roku 2015,

kdy jste byl nejmladsim
Cechem, ktery v tomto
hudebnim svatostanku
kdy vystupoval. Je néjaky
rozdil v prijimani vaseho
vykonu publikem

v riznych méstech?

Kazdé publikum ma
samoziejmé sva specifika, ale
nebylo by fér Uplné
generalizovat. Je milé se vracet
pred divaky, jiZ mne uz znaji,
proto asi nejradéji zpivam

v divadlech, ktera uvadite.

Prece jen vasi
domovskou scénou

je ta videnska. Jak se

v hlavnim meésté nasich
sousedu citite, at uz na
podiu, anebo i mimo né?

Do Vidné jsem se stéhoval

v roce 2010, takZe je to dneska
vlastné mdj druhy domov.
Uvidime, kam mne ¢asem vitr
zavane, ale zatim to vypada, Ze
by dcerka mohla chodit do
$koly ve Vidni a zakotvili
bychom tam jako rodina. To se
ale uvidi za par let.

Mnoho volného ¢asu
nemate, ale jak
vyuzivate vzacné chvilky
pri koncertech, kdy
nejste s rodinou?

Pry¢ od rodiny jsem dost casto.

kdy jsme spolu. Snazime se je
travit tak, abychom si je uzili.
Ve Vidni bydlime kousek od
Prateru, kam chodime ¢asto na
pout.

KdyZ uz jsme se dotkli
rodiny, vasi manzelkou
je také operni pévkyné,
mate dcerku a ¢ekate
dalsiho potomka. Co
pro vas znamena rodina
a kolik ¢asu pri svém
pracovnim vytiZeni ji
muiZete vénovat?

Jak jsem tikal, méné, nez bych
chtél. Snazim se na rodinu brat
vétsi ohledy pti planovani nez
drive, ale bohuzel Uplné se
vzdét cestovani nelze.

V pristich letech davam castéji
prednost Evropé pred
Amerikou, abych to mél bliz
domii a mohl ¢astéji prijet i na
den ¢i dva.

Déti vas provazeji

i jinak. Spolupracujete
s Nadaci pro predcasné
narozené déti a zpival
jste pro ni i na
Predc¢asném koncertu,
jehoZ milionovy vytézek
pomohl pravé
predc¢asné narozenym




Adam Plachetka v roli Belcora v Donizzettiho opefe Napoj lasky v londynské Kralovské opere v Covent Garden (2017).
Mr. Adam Plachetka as Belcore in Donizetti’s opera The Elixir of Love in the Royal Opera in London’s Covent Garden (2017).

détem. Jak vas tato
¢innost naplnuje

a planujete podobny
koncert zopakovat?

Nada¢ni fond mé oslovil

v dobé, kdy jsem se uz néjakou
chvili rozhliZel po dobroc¢inné
organizaci, kterou bych chtél
podpofrit. Damy, jez za fondem
stoji, mé nadchly svym eldnem
a neziStnosti, se kterou fond
zalozily na zakladé vlastni
zkuSenosti. Koncert byl
vyvrcholenim prvnich dvou let
spoluprace. Na dalsim se uz
piln€ pracuje, a jestli vSéechno
pujde podle planu, mohli byste
se vice detailli dozvédét jiz
koncem léta.

Jste jednim z nejvyssich
interpretd na svété. Je
vasich 194 centimetri
spise vyhodou, anebo
vam i vyska prinesla
néjaké problémy?

Vyhodou je pro zjev na jevisti.
Nevyhodou je, Ze se ¢lovék
musi naucit s vyskou pracovat.
Na zacatku kariéry jsem mél
tendenci se k ostatnim
koleglim shybat a hodné jsem
se hrbil. Kdyz ale poznate
uskali, prinasi vyska spise
vyhody.

Cetl jsem rozhovory,

v nichz jste jmenoval
mnoho sportt, které
provozujete, ale chybél
mi tam basketbal.
Nepftisli za vami v mladi
pravé trenéri tohoto
sportu, kteri vybiraji
podobné narostlé typy?
Jaky je vas vztah ke
sportu a jak se
udrzujete ve fyzické
kondici, ktera je

k vasim vystoupenim
dilezita?

Kromé hokeje, se kterym jsem
ale jesté na prvnim Skolnim
stupni skon¢il, jsem nehral
vlastné nic zdvodné. Na basket
jsem pdr let chodil, ale nikdy
mé zdsadné nechytil. Ani nevim
pro¢. Prosté jsou mi jiné sporty
blizsi a v basketu bych stejné
pattil se svou vyskou

k praméru, mozna i pod néj.
Z Prahy do Vidné jezdi
nyni vlak RailJet
nékolikrat denné,
ktery mtiZe privézt vase
fanousky pohodIné do
Vidné. Chapu, Ze
pouzivate predevsim
auto a letadlo, ale jaky

je vas vztah k vlaktim
obecné?

Donedavna jsem fikal, Ze bych
vlak kone¢né nékdy rad
vyzkousel, ale nebyla
prilezitost, protoZe jsem se
alespoil jednim smérem

potteboval presunout v Case,
kdy nic nejelo. Asi pred rokem
se koneéné naskytla prilezitost
a od té doby jezdim vlakem,
kdykoli to jde. Pri rekonstrukci
délnice je to Casto rychlejsi

a pohodlnéjsi varianta nez
ridit, a jesté se cestou néco

Rodinné foto s manzelkou, predni ¢eskou operni sopranistkou,

Katefinou Knézikovou a s ¢tyfletou dcerou Adélkou (2017).
A family photo with his wife, leading Czech opera singer Katefina

Knézikova, and daughter Adélka who is four years old (2017).



naucim, vyridim e-maily anebo
napisu par rozhovor.

Mate bohaty program.

Na co nejvice se téSite ve
druhé poloviné roku

a kdy vas mohou vidét
vasi priznivci doma?
Momentalné mam to Stésti, ze
si vybirdm témét vyhradné
projekty, na které se tésim.
Tézko se mi tedy vybira. V 1été
mé ¢eka Papageno v Kouzelné
flétné na festivalu v Salcburku.
Na podzim Berlioztv kolos

Tréjané ve Vidni a Pfemysl ve
Smetanové Libusi v Praze pii
prilezitosti stého vyroci nasi
statnosti. Nasledné jsem az do
Vanoc v Pafizi, kde budu
debutovat jako Alidoro

v Rossiniho Popelce. Vice
vystoupeni v CR pak
planujeme na druhou ¢ast
sezony, tedy v roce 2019.

Jak uz jsme se zminili,
dosahl jste uz véhlasu,
ktery mnohy vas kolega
zazije o hodné pozdéji

anebo viibec ne. Je jesté
néjaka meta, kterou
byste chtél dobyt?

Réd bych se vice vénoval
pisnim. Bohuzel spousta
promotért ma predstavu, Ze
kdo déla operu, neni pro
pisfiovy repertodr vhodnym
interpretem, a zacinat od
malych festivalt se mi uz kvuli
rodiné nechce, takzZe uvidime,
co prinese ¢as. Jinak mam ale
konecné pocit, Ze mam za
sebou fazi budovani zivotopisu
a sestavuji si diar vic podle
toho, co chci délat, nez co
musim délat.

Chlapi maji mnoho
vasni — nékdo treba pro
motorky, jiny pro auta,
modou jsou hodinky
nejriznéjsich
zahrani¢nich znacek.
Vy jste se rozhodl pro
¢eské hodinky PRIM...

Rad podporuji ¢eské vyrobce
vSeobecné. Mam ceského
krejc¢iho, jezdim ¢eskym autem,
nosim c¢eské hodinky nebo
pijeme z ¢eského skla. VZdycky
mé potési, kdyz se nasim
znackam dobre daf{ a nachazeji
si misto ve svété. Prim si mé
pred lety ziskal velmi
vstricnym jedndnim

a individualnim pristupem,
kdyzZ jsem si u néj jako bézny
zdkaznik kupoval prvni
hodinky. Od té doby jsem

s firmou v kontaktu a od
lotiska jsem ambasadorem
Primu i forméalné. Zjistuji, ze
¢im vic cestuji, tim méné
hodinky stfidam. Proto je pro
mé univerzalni decentni design
idedlni volbou. A je$té mam
radost, kdyZ mi je nékdo

z kolegti chvali a ja miZu Tict,
Ze jsou domaci vyroby.

Text: Ales Pohoral

Foto: Radek Toepe Drbohlav,
Bill Copper, Irena Sochorova,
David Turecky,

Markéta Kobrskov

S manzelkou, kterd je také operni pévkyni, se setkavaji i pfi praci.
As his wife is also an opera singer, they meet at work, too.
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What was the major
impulse that led your
work life in this
particular direction?

It was just a matter of luck at
first. I was a member of
the Prague Children’s Choir,

and I decided to go to the
conservatoire because of my
friend in the first place - he
studied playing the French
horn there. I thought that

I would study classical singing,
and devote my time to
musicals after graduation.

However, this intention soon
disappeared into thin air, and
I stayed in the world of opera.

I returned to musicals only
last summer when we recorded
the musical CD called
Impossible Dream with
the Prague Radio Symphony
Orchestra, under the baton
of Mr. Tomd$ Netopil.

You career has been
pretty steep so far -
the National Theatre

in New York where you
have been as a guest
singer since 2015 - you
were the youngest
Czech ever who had
ever made it to that
temple of music at
that time. Is there

a difference in how
people react to your
performances in various
cities?

Jedna z fotografii Adama Plachetky k jeho muzikalovému albu
Impossible Dream (2017).
One of Adam Plachetka’s photos for the musical album called
Impossible Dream (2017).

followed by the Vienna
State Opera, and you
have just returned from
the Metropolitan Opera

Americkou hymnu zazpival Adam Plachetka pfi louceni hokejisty Patrika Elidse s hokejovou kariérou
a s jeho mateiskym klubem New Jersey Devils v hale Prudential Center v Newarku pro vice nez

16 000 divakd (2018).

Mr. Adam Plachetka sang the US national anthem during the even when Mr. Patrik Elias officially
said goodbye to his career and his team — New Jersey Devils. It took place in the Prudential Center in
Newark and over 16,000 people attended (2018).

Of course, each audience is
specific, but it would be rather
unfair to generalize. It's always
nice to return in front of
audiences who know me, and
therefore I like singing on
stages that have been
mentioned best of all.

Still, your main
playhouse is the Vienna
Opera. How do you feel
in the Austrian capital,
on and off the stage?

I moved to Vienna in 2010 so
it's my second home now.

We will see if I decide to move
elsewhere in the future, but
for the time being, it looks
that our daughter could go to
school in Vienna and we will
settle down as a family there.
Anyway, ask me in a few years.

You don’t have a lot of
free time — what do you
do in precious hours
and days between
concerts?



I'm away from my family quite
often so the times when we're
all together are really precious
to me. We do our best to enjoy
them as much as possible. We
live just off the Prater, and we
often go to the amusement
park there.

As we are talking about
your family - your wife
is an opera singer, too,
you have got a daughter,
and you are expecting
another baby. What
does your family mean
to you, and how much
time can you devote to
them given your
workload?

As I've said, I spend less time
with my family than I'd like to.
I take them into account much
more than before when

[ schedule, but travelling is
unfortunately something that
can’t be sacrificed in my line of
work. In the near future, I'll
certainly give more preference
to Europe over America so that
[ am nearer my home and can
come there for a day or two.

Children are a part of
your life in other
respects, too. You
cooperate with the
Foundation for
Premature Children and
their Families, and you
sang for it on its
Premature Concert.
The proceeds of CZK

1 mil. helped namely
to prematurely born
children. What are your
feelings about this
activity, and are you
planning to repeat
such a concert or do

a similar deed?

The foundation approached
me at the time when I was
looking for a charity that

I'd support. The ladies behind
the Foundation are really
inspiring thanks to all the
energy and selflessness that
they put into launching the
Foundation on the basis of
their personal experience.
The concert was the peak of
the first two years of our
cooperation. The next one is
already being prepared, and
if everything goes exactly as
planned, more details should
be revealed by the end of the
summer.

You are one of the
tallest opera singers in
the world. Is the height
of 194 cm your
advantage, or does it
cause any problems?

It's an advantage when it comes
to the appearance on stage.
A disadvantage is that you have
to learn to make use of the
height well. At the beginning of

my career [ tended to bend
down to my colleagues, and

I cowered a lot. Still, when you
get to know the pitfalls, your
height is generally your
advantage.

I have read interviews
where you mentioned
lots of sports that you
pursued, but basketball
was not one of them.

Adam Plachetka na letoSnim koncerté v Brné.
Mr. Adam Plachetka in concert in Brno.

Weren’t you approached
by basketball coaches
looking for tall guys in
your youth? How do you
feel about sport in
general?

I never played any kinds of
sport on the competitive level,
bar ice-hockey, but it was only
until the fifth class at basic
school. Indeed, I played




Adam Plachetka v Donizettiho opefe Napoj lasky v newyorské Metropolitni opee (2016).
Mr. Adam Plachetka in Donizetti’s opera The Elixir of Love at the Metropolitan Opera in New York (2016).

basketball for several years, but
I never really got into it.

I actually don’t know why.

I simply prefer other sports. In
fact, I would be around the
average or even below it in
basketball with my height.

RailJet goes from Prague
to Vienna several times
a day now, and this
means that your fans
can comfortably travel
to Vienna to see you on
stage. I understand that
you go by car and plane
most often, but what do
you think about trains
in general?

Until recently, I thought that
I'd like to go by train, but there
was no opportunity to try it as
I needed to go at least in one
direction at the time when
there were no trains scheduled.
The opportunity came about

a year ago at long last, and
since that time I've always
travelled by train whenever it
was possible. Due to the
reconstruction of the highway,
it is often a faster and more
comfortable alternative to
driving - and I can also learn
something, send and answer
e-mails, or write a few answers
to interviews on the way.

Your schedule is very
busy. What are you
looking forward to
most of all in the latter
half of the year, and
when can your fans

expect your
performances in the
Czech Republic?

At present, I'm lucky as

I choose projects that I can
look forward to almost
exclusively so it’s difficult to
choose one. Ill sing Papageno in
The Magic Flute at the Salzburg
Festival in the summer, the
schedule also includes the
grand opera Les Troyens (The
Toyans) in Vienna, and then I'll
sing Premysl in LibuSe by
Bedtich Smetana in Prague on
the occasion of the 100™
anniversary of the foundation of
Czechoslovakia. After that, I'll
stay in Paris until Christmas
where I'll make a debut as
Alidoro in La Cenerentola, ossia
La bonta in trionfo (Cinderella,
or Goodness Triumphant) by
Gioachino Rossini. More
performances in the Czech
Republic are planned for the
second half of the season, i.e.
for 2019.

As we have mentioned,
you have won the glory
that lots of your
colleagues manage
much later, or not at
all. Is there anything
that you would like to
achieve most of all?

I'd like to dedicate more time
to songs. Unfortunately, most
promoters think that opera
singers are not the right ones
for songs, and I don’t want to
begin at little festivals,

particularly because of my
family. We'll see what time will

bring about. However, when

I look at the big picture, I feel
that the stage of building up
my CV is over, and I can
schedule performances more
by what I want to do as the
“have-to-do” time is history.

Men tend to pursue lots

of passions - one for
motorbikes, another

ADAM PLACHETKA

one for cars, watches of
various prominent
international brands
are in fashion as well.
You have decided for
Czech Prim watches...

I like supporting Czech
producers in general. My tailor
is Czech, I drive a Czech car,

I wear a Czech watch, and we
drink from Czech glasses. I'm
always happy when our brands
succeed and manage to gain
some ground in the world.

The Prim brand won my
sympathies by a cooperative
attitude and individual
approach when [ was buying
my first watch some years ago.
I've been in touch with the
brand since then, and I even
became Prim’s ambassador
formally last year. I've found out
that the more I travel, the less
I change watches. That’s why
the universal, unobtrusive
design is the ideal choice for
me. I'm also happy when

a colleague praises the watch
and I can say that it comes
from the Czech Republic.

Text: Ale§ Pohoral

Photos: Pavel Hejny,

New Jersey Devils,

David Turecky, Marty Sohl

According to available records, he is the only singer who
performed as the eading singer in three operas by W. A. Mozart
- Don Giovanni, The Marriage of Figaro, and Cosi fan tutte -

in the prestigious Vienna State Opera during a single season.
He made his debut in the National Theatre in Prague already
during the studies at the conservatoire (2005), and he sang
for Pope Benedict XVI in the Spanish Hall of Prague Castle
four years later. He performed at prestigious international
festivals in Salzburg (Austria), Glyndenbourne (UK), and at
Prague Spring (Prague, Czech Republic). He recorded the first
official sang version of the Czech national anthem in 2008.
World-renowned Mexican tenor Rolando Villazén included
two duets with Adam Plachetka from Cosi van tutte on his
double CD Mozart: Arias (Special Limited Edition) in 2014 -
the two recorded the opera for prestigious Deutsche
Gramophon label. Following records of classical music, Adam
Plachetka released his Impossible Dream album that went
beyond the genre borders. The album includes his favourites
from Broadway musicals like My Fair Lady, Les Misérables,

The Phantom of the Opera, Cats, West Side Story, and others,
and the singer recorded them with the Prague Radio
Symphony Orchestra under the baton of Tomas Netopil.
When Patrik Elias, one of the most successful Czech ice-
hockey players, said the final good-bye to his professional
career at Newark in the USA, Adam Plachetka sang the US
national anthem during the ceremony that was organized
by New Jersey Devils. Adam Plachetka’s wife is the ever more
successful soloist of the National Theatre Opera in Prague -
Katerina KnézZikova. They have daughter Adélka (3), they are
expecting another baby at the turn of May and June.




22.11.

CT /19.30 / Mercedes Forum Praha
Monty Alexander

23.11.

PA /19.30 / Rudolfinum

Piotr Anderszewski-klavir
Johann Sebastian Bach: vybér

z Dobre temperovaného klaviru

(2. dil)

Anton Webern: Variace

Ludwig van Beethoven: Diabelliho
variace

25.11.

NE / 19.30 / Rudolfinum

Sunwoo Yekwon -klavir

KBS Symphony Orchestra

Yoel Levi-dirigent

Antonin Dvordk: Karneval

Sergej Rachmaninov: Koncert pro
klavir a orchestr €. 3

Petr llji¢ Cajkovskij: Symfonie &. 5

27.11.

KILAVIRNI FESTIVAIL

UT 7 19.30 / Rudolfinum

Grigorij Sokolov -klavir

prvni polovina programu v jedndani
Franz Schubert: 4 Impromptus

29.11. CT/19.30 / Rudolfinum

Miroslav Sekera - klavir

Domenico Scarlatti: 6 sonat
Ludwig van Beethoven: Sondta Es
dur “Les Adieux”

Claude Debussy: Etudy ,Pour les
arpegeges composes”, Svit luny

a Ostrov radosti

Robert Schumann: Détské scény
Bedfich Smetana: Koncertni etuda
,Na brehu morském?”, Polka f moll,
Macbeth a ¢arodéjnice

2.12.

NE 7 19.30 / Rudolfinum

Paul Lewis -klavir

Joseph Haydn: Klavirni sondta
¢ moll

Ludwig van Beethoven: Sedm
bagatel

Joseph Haydn: Klavirni sondta
Johannes Brahms: Cty¥i klavirni
kusy

RUDOLFA FIRKUSNEHO

6. rocnik

www.firkusny.cz



ZAJIiMAVOST

Salonni vuz

Ident
D "~ 4

Je to prvni viz s celokovovou vozovou
skFini vyrobeny na Gzemi byvalé
Ceskoslovenské republiky i u CSD.
Predstavuje skute¢nou evropskou Spicku
tehdejsi Zelezni¢ni techniky a kromé
unikatnich technickych reseni
(pensylvanské podvozky - u nds poprvé
pouzité u vozu - s valivymi lozisky SKF,
dvojita okna, nezavislé teplovodni
vytapéni, elektricky ohfev uzitkové vody,
tlakovy vodovod, dvouzdrojova elektricka

soustava atd.) je pozoruhodny
i z vytvarného hlediska.

Konstruktéri se snazili

u védomi vyjimecnosti ukolu
vyrobit viiz s maximalni péci
a na nejvyssi trovni. Mékké
vypruZeni a mimoradné klidny
chod ¢inf tak jesté dnes jizdu
timto vozem opravdovym
zazitkem. SK¥ii je robustni,
dokonale tepelné izolovana

a konstrukéné prizplisobena
maximalni snaze snizit troven

v bronzovych rdmech a sk¥in
véetné vstupnich dver{
utésnénou zvlasté proti
zvitenému prachu i hluku.
Architektonicky je interiér
dilem prazského architekta
Alberta Jonése. ObloZeni stén
je z australské tresné, uméle
skladané a mdle lesténé, rimsu,
tezby a nabytek zdobi parena

Salonni vz Aza 80 v inoru 1930 po dokonceni v aredlu
Ringhofferovych zavodi v Praze.

The brand-new Aza 80 salon-wagon on the Ringhoffer Works
premises in Prague in February 1930.

hruska, rovnéz lesténd. Tim je
vytvotrena neopakovatelna
atmosféra ustredniho prostoru
- salonu. Ten je osvétlen
mohutnym lustrem s 86
desetiwattovymi zZarovkami
usporadanymi nad velkou
nastropni plochou z bilého
podjimaného skla, zasazeného
do bronzového ramu. Salon
déli viiz na panskou a ddmskou
¢ast - panska se sklada

z loZnice a toalety prezidenta
a tf{ oddilt pro jeho doprovod,
damskou tvori loZnice
prezidentovy choti, toaleta,
oddil ddmského doprovodu

a prostor pro zavazadla.

ktery Ceské republika vénovala
Vatikanu v roce 1999.

Nékolik zajimavych
uadajti:

Vnitrni ¢lenéni: salon, dvé
loZnice, tti toalety (jedna pro
doprovod), jeden oddil pro
damsky doprovod, tfi oddily
pro pansky doprovod
(sekretar = tajemnik, 1ékar,
komornik, kucha¥). Pivodné
mél malou kuchyiiku, ktera
byla pravdépodobné jesté
pred druhou svétovou valkou
rekonstruovana na kotelnu -
pry v souvislosti s tim, Ze

7. bezna 103,
osmdesitich narogzeyiy,
p entho presidenta

. MASARYK A
i odevedin provozy
Pz \az |- 0080
Ny pro presidenta

publik v Ceskoslovensk e,

Palubni kniha vozu v podobé, v jaké byla pfedana do uzivani pro
zapisy o cestach prezidenta T. G. Masaryka.

The salon-wagon'’s logbook in the form as it was handed over for
use and records about President T. G. Masaryk’s travels.

Pohled do centralniho salonu vozu s decentni vyzdobou z pera
architekta Alberta Jonase.
A view of the central salon of the wagon with decent decorations
according to architect Albert Jonas’s designs.

Prezident T. G. Masaryk viiz
poprvé pouzil 17. brezna 1930,
kdy odjel se synem Janem
a dcerou Alici pod
pseudonymem, ktery pouzival
v odboji za L. svétové valky,
rychlikem R 29 do Francie. Tak
je také cesta zaznamendna
v deniku vozu.

Nevsedni byla i jizda do
Rima jako doprovod pi
prevozu vano¢niho stromu,

do mezindrodnich vlaki

zacaly byt fazeny jidelni vozy!
Rok vyroby: 1930

Vyrobce: Ringhofferovy
zavody, a.s., Praha-Smichov
Maximalni rychlost: 140 km/h
V provozu v letech: 1930-1967
Opraven a restaurovan: 1991

Text: redakce
Foto: archiv CD



CURIOSITY

of the C.zechoslova
Presiden

It was the first wagon with a full-metal
body made on the territory of former
Czechoslovakia and for the Czechoslovak
Railways (CSD). It presented an absolute
peak of the railway technology at that
time and as well as unique technological
solutions (Pennsylvania-type bogies -
used for a wagon in our country for the
first time - with SKF roller bearings,
double-glazed windows, independent
waterborne heating, electric heating of
hot sanitary water, pressurized water
pipes, electric system with two sources,
etc.), it is remarkable from the design

point of view.

| .‘.iJ."._P ||

i |
f"l lmll |

Do soucasnosti se dochoval nejen ptvodni pfibornik z parené
hrusky, ale i vétsSina jeho vybavy véetné sklenic¢ek a porcelanu.
The original cupboard from scalded pear wood and most of the
items in it, incl. glasses and porcelain, have survived till this day.

artificially stacked and
polished; the moulding,
carvings, and furniture were
made of scalded pear wood,
polished as well. The overall
solution created the unique
atmosphere of the central
space - the salon. It is lit by

Kazdy kus porcelanového servisu vyrobeného specialné do Masarykova salonniho vozu zdobil symbol
ceské statnosti - lev.
Each item of the porcelain set made specifically for the Masaryk’s salon-wagon was decorated by the
symbol of the Czechoslovak nation - a lion.

Design engineers did their best
to make a wagon of the
highest possible level as they
were well aware how
exceptional the task at hand
was. Soft suspension and
incredibly silent motion make
the journey in the wagon an
experience even now. The body
is robust with flawless
insulation, and its construction
reflects the maximum effort of

lowering the centre of gravity.
The wagon has double-glazed
windows in bronze frames, and
the body, including the
entrance door, is well insulated,
particularly against flaming
dust and noise.

The architectural solution of
the interior was designed by
Prague architect Albert Jonas.
Wall panelling was made from
Australian cherry wood,

a massive chandelier with 86
bulbs (10W) above the large
ceiling from white glass in
bronze frame. The salon divides
the wagon into the parts for
men and women - the first
one consists of a bedroom and
toilet for the president and
three compartments for his
company, the latter one
consists of the president’s
wife’s bedroom, toilet,

a compartment for her
company and luggage space.
The president first used the
salon-wagon on 17" March
1930 when he went by the
R 29 express train to Paris
(with his son Jan and daughter
Alice) under the pseudonym
that he had used during the
war. This is how the journey
was recorded in the logbook.
Its journey to Rome was also
exceptional as the wagon
served as a company for the
Christmas tree that the Czech
Republic gave to Vatican as
a present in 1999.

Some interesting
details:

Inner layout: salon, two
bedrooms, three toilets / one
for the company,

a compartment for female
company, three compartments
for male company

(secretary, doctor, butler, chef);
it was originally equipped with
a kitchenette that was
revamped to a boiler room
before WWII - seemingly
because the international
trains already included diners!
Year of production: 1930
Producer: Ringhoffer Works,
Prague-Smichov

Maximum speed: 140 kmph
In operation: 1930-1967
Repaired and restored: 1991

Text: the editors
Photos: CD archives




GASTRO

Trhanad

kachn

porazile
svickovo

Kuchariska vystoupeni v ramci panelu
Taste of Travel na letoSnim World Travel
Catering & Onboard Services Expu
(WTCE) v Hamburku se nesla ve znameni
specialit narodnich kuchyni. Tym JLV
spoleéné s Asociaci kuchaia a cukraia CR
prezentoval aktualni nabidku CD
Restaurant v jidelnich a bistro vozech

Ceskych drah.

Panel Taste of Travel
predstavuje jiz tradi¢né
moznost cateringovych
spole¢nosti ukézat, jakym
zpusobem zajistuji
gastronomické sluzby na
svych palubéch. Jsou
predstavovany nejen celkové
koncepty, zazemi, logistika,
technologie a servis, ale

i konkrétni nabidka palubnich
menu. Prezentace dopliuji
vystoupeni jednotlivych
§éfkuchaiti - atraktivni
show spojend s ochutnavkou
vzdy prilaka velké mnozstvi
divaka a patii tak

k nejnavstévovanéjsim
uddlostem veletrhu.

Mezi velkymi evropskymi
hraci se letos s tspéchem
predstavila i spole¢nost JLV se
svym konceptem Opravdova
restaurace na kolejich,
zaloZenym na moznosti
cestujicich ochutnat béhem
jejich cesty vlakem jidla
pripravovand podle nejlepsich
¢eskych a moravskych
receptll, navstivit atraktivni
gastronomické regiony
a nahlédnout do bohaté
historie nasi kuchyné.
Vystoupeni bylo doplnéno

prezentaci novych
konvektomatt Retigo, které
v soucasnosti spole¢nost JLV
vyuZzivé a které jsou usity na
miru gastronomickym
potrebam v kolejovém
provozu.

Séfkuchati z AKC servirovali
svickovou na smetané

Séfkuchafi Miroslav Kubec a Lukas Uher pfi pfipraveé jidel.
Chefs Miroslav Kubec and Lukas Uher preparing meals.

Jidla, ktera pfipravovali Séfkuchafi prezident AKC Miroslav Kubec
(vlevo) i Lukas Uher, méla velky aspéch.

Meals by chefs Miroslav Kubec (President of the Association of
Chefs and Pastry Chefs CR, left) and Luka3 Uher were a great
success.

s brusinkovou oméckou

a trhanou kachnu

s brambiirky a cibulkou.
Béhem ochutnavky dali vSem
pritomnym moznost hlasovat
pro svého favorita. A ktery
pokrm u divaku zvitézil?
Nakonec, i kdyz velmi tésné,
tradi¢ni svickovou porazila
doslova na jazyku se
rozpadajici trhand kachna.
Na vitéze tohoto minisouboje
se mohou cestujic tésit

v nejblizsi sezonni nabidce
na palubédch narodniho
dopravce.

Text: JLV, a. s.
Foto: archiv



GASTRO

Chopped

service, and also the offer of
on-board menus. Presentations
also feature shows by
individual chefs - attractive
facilities shows connected with
tastings always lure lots of

Duck Bea
Beef Sirloi
in Cream Sauce

Highlights of cooking shows at the Taste
of Travel panel at this year’'s World Travel
Catering & Onboard Services Expo (WTCE)
in Hamburg were specialties of national
cuisines. The JLV team with the Association
of Chefs and Pastry Chefs of the Czech
Republic presented the current menu of
CD Restaurant in dining and bistro cars of
Czech Railways (CD).

The Taste of Travel panel is
traditionally the place and time
for catering companies to
present how they provide

gastronomic services on board.
The presentations include the
whole concepts, facilities,
logistics, technologies and Chef Lukas Uher at work.
Divod k Gsmévu z ocenéni mél cely tym.

The whole team was all smiles.

Séfkuchar Lukas Uher pfi praci.

visitors, and therefore they are
the most interesting events of
the trade fair.

The JLV company presented its
services alongside big
European players - with the

concept called Pure Restaurant
on Rails that is based on giving
the passengers a chance to
taste various meals made
according to the best
Bohemian and Moravian
recipes, visit attractive gastro
regions, and discover
something from the rich
history of local cuisine. All this
is available while the train is
on the move. The show was
completed by the presentation
of new Retigo steam
convection ovens that are used
by JLV at present and that are
tailor-made to fulfil the needs
of gastronomic service on rails.
Chefs from the Association
served beef sirloin in cream
sauce with cranberry sauce and
chopped duck with potatoes
and onion. All visitors could
vote for their favourite during
the tasting session - and the
delicious duck was a narrow
winner in the end. Passengers
can look forward to the
winning meal as it will be
featured in the nearest
seasonal menu on board of the
national carrier.

Text: JLV, a. s.
Photos: archives
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ceskoslovenskeé

znaml
a Alfons Mucha

Po vzniku samostatného Ceskoslovenska
vznikla potreba, aby stat vydaval rovnéz
vlastni postovni znamky, které mély
nahradit prozatimné uZivané znamky
byvalého Rakousko-Uherska. Jesté
predtim ale vlada nové vznikajiciho statu
potifebovala spolehlivé spolupracovniky
pro dorucovani dilezitych zasilek mezi
¢leny Narodniho vyboru, hlavniho organu
moci, a statnimi trady. K této praci se
prihlasili skauti, ktefi zahajili svou sluzbu
28. fijna 1918. Tehdy vznikla i myslenka
zhotovit si pro zasilky vlastni postovni
znamky.

skautskych zndmek. Kdyz
nastal 28. fijna 1918 prevrat,
byla narychlo zfizena prijimaci
kancelar a zorganizovana
skautska posta. Nacelnik
skautd A. B. Svojsik obdrzel od
Narodniho vyboru pisemny
rozkaz k otvirani, tridéni

a naslednému dorucovani
veskeré posty dochdazejici jeho
¢lentim. Skauti v uniformach
méli povinnost dorucovat

Posta Ceskych skautti

Myslenka na jeji zfizeni se
zrodila v hlavé Josefa Rosslera-
-Orovského, filatelisty

a skautského ¢inovnika. Skauti
byli informovani

o pripravovaném statnim
prevratu a plni nad$eni nabidli
pomoc. Dne 20. fijna 1918
Orovsky objednal u firmy
Kolmann na Vinohradech tisk

Skautské znamky a barevny zkusmy tisk
Boy-scout stamps and tentative colour print

Muchiv navrh na prvni ¢eskoslovenské znamky z prelomu roku
1918 a 1919

The sketch of the first Czechoslovak stamp by Mr. Alfons Mucha
from the turn of 1918-19

zndmek byla zruSena
25. listopadu 1918.

postu nepretrzité ve dne
v noci. Dorucovali i depese.
VZzdy osobné a proti potvrzeni,

aby se dilezité zpravy pro Hradcany
Narodni vybor ¢eskoslovensky
nedostaly do nepovolanych K vytvoreni vhodného

rukou. Platnost skautskych navrhu novych

Dopis odeslany skautskou postou, vievo dole potvrzovaci razitko
a podpis skauta Kalibery

A letter sent by the boy-scout post; a confirmation postmark and
signature by boy scout Klicpera in the bottom left corner

¢eskoslovenskych zndmek byl
osloven vyznamny secesni
mali¥, Mistr Alfons Mucha.

Z predloZenych motiv(i, mezi
nimiz figurovala alegorie
Osvobozené vlasti, Jan Hus ¢i
Sokol, byl jako nejméné
konfliktni a zaroven dustojny
symbol statnosti vybran motiv
Hradcan.

Ke znamce se dochovaly dvé
kresby. Prvnim ndvrhem je
perokresba tusi v ¢tyrnasobné
linearni velikosti znamKy.
Motivem je panorama Hradc¢an
s malostranskym chrdmem

UZBACH
[ VLADY.
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Balikova pravodka na balik odeslany do Svédska v roce 1920
Dispatch note for a post parcel sent to Sweden in 1920

sv. Mikulase a dvéma
skupinami kfovin v prvnim
planu obrazu. Zpoza chramu
sv. Vita vystupuje osliujici zére,
symbol nové nabyté svobody.
Také dalsi dekorativni motivy
kresby jsou nositeli hlubsiho
narodniho vyznamu.
Ordmovani vyjevu tvori lipové
listy, které symbolizuji ceské
zemé, stylizovana srdce
vyjadfuji mirumilovnost
¢eskoslovenského lidu

a holubice nadéji a viru

v budoucnost. Tento névrh
nebyl urcen jako zavazna
predloha a Mucha ponechéval
tiskarné prostor pro dalsi
upravy. Tak kreslit tiskarny
obohatil vyjev o slunce, které

vychazi za svatovitskym
chramem, ackoli astronomicky
na této strané zapada.

Prvni znamKy s ndmétem
Hrad¢an v nomindlni
hodnoté 5 a 10 halért vysly
jiz 18. prosince roku 1918.
Vysledna podoba vsak nebyla
bezvyhradné schvélena, a proto
na jate roku 1919 zhotovil
Mucha druhou perokresbu,
v niZ vynechal slunce, kioviny
a vyteckoval listy a holubice.
Vytvotil rovnéz novou,
negativni vyzdobu levého
a pravého oramovani. Ani tento
navrh nebyl pro velké mnoZstvi
svétlych ploch pouzit, stal se
vsak podkladem pro vytvoreni
definitivnich kreseb.

Hrad¢any v upravené kresbé z roku 1919
The Hrad¢any stamp in reworked drawing from 1919

Polni posta ¢s. vojska
v Rusku 1918-1920

V tylu ¢eskoslovenskych legii
v Rusku se v dobé, kdy byly
jednotky rozmistény na
Zelezni¢nich tratich od Volhy
aZ po Bajkal, zformovala také
dobre organizovand a uc¢inna
polni posta, kterd zasobovala
postou a tiskem nejen vojsko
po celé magistréle, ale
dorucovala i zasilky pro
spojence anebo humanitarni
pomoc Cerveného kiize. Provoz
polni posty byl zahajen 1. 9.
1918. Postu prislusniki ¢s.
vojska prepravovaly poStovni
ambulance bezplatné. Prvnim
dokladem existence

UZASNA ,LEVNA“
FILATELIE

O zajimavosti tykajici se
prvnich ¢eskoslovenskych
znamek jsme pozadali
odbornika na tyto znamky
Josefa Chudobu, mj. ¢lena
komise znalcti Svazu
Ceskych filatelistt.

,Nelze v nékolika vétdch
popsat vSechny
zajimavosti, které se jich
tykaji. Pokusim se alespon
krdtce nékteré z nich
pribliZit i pro laickou
verejnost. Nesbiraji se jen
zdkladni zndmky, ale je
zde i mnoho odlisnosti.
Jsou to barevné rozdily,
vyrobni a deskové vady,
kterych se vyskytuje
u ,Hradcan’ vice nez dost.
V té dobé totiz nebyla
zkuSenost s tiskem
zndmek a casto se ani
nevédeélo, kolik jich bude
potieba. Kromé zndmek
se sbiraji i razitka
Z nejriznéjsich oblasti,

i malych vesnicek ci otisky
vlakovych post. Moznosti
sbératele, i zacinajiciho,
jsou v tomto sméru
nepreberné. Nékdy se
tomu rikd s despektem
,levnd filatelie’, ale je to
opravdu zadZitek.
Napriklad, kdyZ najdete
obdlku ¢i pohlednici
s razitkem a zajimdte se
o jeho historii v Sirsich
souvislostech, zacne na
vds primo dychat
z nezivého papiru Zivy
pribéh. Objevovat tyto véci
Jje nddherné.

Samozrejmé, i kdyz
zndmek bylo vytisténo
hodné, se objevuji
i padeélky. Ty jsou dvojitho
druhu. Ten prvni je ke
Skodé posty, strucné
receno: padélatel chtél
uSetrit za postovné, a tak
lepil na dopisy a balikové
priivodky padélky. Tady
slo o oklamadnt erdru. Tyto
padélky jsou zndmy
predevsim z Vejprt.
Dalsim druhem padélkii
Jjsou ty ke skodé sbératelti.
Tady uZ to bylo obtiZnéjsi,
vlastné jste museli
obalamutit profesionadly.
Samozrejmé existuji dobre
a Spatné zhotovené
padélky, ale nakonec i ty
nejlepsi znalci poznaji.“
Dalsi zajimavosti nejen
k témto zndmkam najdete
na webu SCF:
www.informace-scf.cz




ceskoslovenské polni posty na
uzemi Sibite jsou pretisky
ruské znamky z roku 1909
v hodnoté 10 kopejek
s oznac¢enim Cesskaja pocta.
Pretisk byl proveden
v Celjabinsku po predchozi
dohodé s ruskou postovni
spravou v Omsku.

Pro dobrocinné ucely byly
v zari 1919 vyrobeny vlastni
legionarské zndmky navrzené
E. Ciloy, J. Malym a J. Svecem.
Ptvodnich pét motivii bylo
zredukovano na finalni t¥i,
které byly vytistény
litografickou technikou
v pronajaté tiskarné Makusina
a Posochyna v Irkutsku
a predany k uzivani spravé
polni posty v prosinci 1919.
Zhotoveny byly zndmky za 25
a 50 kopejek a za 1 rubl.
25kopejkova je s motivem
hlavniho irkutského chramu
(sobor) v Cervené barvé, pred
nimzZ je urna s vaviinovou
ratolesti a byla urcena na
dopisnice. Znamka s hodnotou
50 kopejek s obrazem vlaku
Orlik na dopisy byla zelena
a jednorublova s motivem
vzprimeného legionare podle
Cilova navrhu v barvé hnédé
byla urc¢ena pro korespondenci
do vlasti. Do prodeje byly
znamky déany 14. ledna 1920

Prvni oficidlné vydana ceskoslovenska znamka z 18. prosince 1918

The first official Czechoslovak stamp issued on 18" December 1918

a i po jejich vydani ztstala
posta pro legionare zdarma.
Kupovaly se pouze dobrovolné
a vytézek z jejich prodeje byl
urcen invalidnimu fondu.
Veskeré dalsi zndmky polni
posty ¢s. vojsk v Rusku byly
tistény vyhradné v Praze, vznikly
ze soukromé iniciativy a vedle
ryze reprezentativniho tcelu
mély Casto spekulacni charakter.
Prikladem jsou tzv. lvi¢ci,
znamky zhotovené roku 1919

v Praze pomocnym komitétem
Csl. erveného kfize v tiskdrné
K. Kolmana. Odeslany byly do
Vladivostoku s odiivodnénim,
,-..aby nasi vojaci méli téz
viditelnou filatelistickou
pamatku na Sibit“. Dne 27. tijna
1919 pak byla v ramci prvniho
vyroi vzniku CSR oficidlné
vydana emise Legiondrské
znadmKy s piiplatkem ve
prospéch sirotkt po padlych
legionarich. Znamky zobrazujici

EXPERIENCE
THE UNFORGETTABLE
RENAISSANCE FEAST!

Musicians, dancers, and an alchemist, all of them wearing beautiful Renaissance costumes.
Come and you will feel as a part of the evening show. Enjoy the over two hours long
Renaissance feast including a welcome drink and a four-course menu.

KING RUDOLF II.

RENAISSANCE COURT BANQUET

booking at www.rbprague.com
Martinic Palace, Hradéanské namésti 67/8, 110 00 Prague 1

Iva trhajiciho okovy a matku

s ditétem byly realizovany podle
néavrht J. Obrovského a byly
vytistény hlubotiskovou
technikou.

Zelena ,,¢tyrkorunovka“
s prevracenym pretiskem

Jak jsme jiz uvedli vySe, kratce
po vzniku republiky byly
vydany nové Ceskoslovenské
Muchovy zndmky - Hradc¢any.
Ale pocatkem roku 1919 bylo
rozhodnuto, aby byly pouzity

i velké zasoby starych
rakouskych zndmek - takzvané
pretisky s ndpisem Posta
Ceskoslovenska 1919. Rakouska
znadmka na zeleném
Zilkovaném papiru s nominalni
hodnotou ¢tyti koruny

s prevracenym pretiskem Posta
Ceskoslovenska 1919 je
unikatem zachovanym pouze

v jediném exemplafi. O jeji
vyjimecnosti svédci i certifikat
Postovniho muzea. V roce 1928
byla znamka proddna v Brné na
aukci za 32 000 korun,

o devadesit let pozdéji byla
tatdz znamka vydrazena jiz za
7,8 milionu korun.

Text: PoStovni muzeum,
Josef Chudoba
Foto: archiv Josefa Chudoby




hlavm mest

Hlavnim méstem filatelie se stane od

15. do 18. srpna nase hlavni mésto.

V tom terminu probéhne Svétova vystava
Praga 2018. K vidéni bude nepieberné
mnoZstvi zajimavych exponatd

a povéstnou tresnickou na dortu budou
ikonic¢ti modfi a €erveni ,mauritiové”.

— the Capital of;

Internationa
Dhjlatel

The Czech capital will host a top event
of philately from 15" to 18" August -
the World Stamp Exhibition Praga 2018
will take place here at that time. A lot of
interesting items will be on display,
including the iconic blue and orange
Mauritius “Post Office” stamps.

International stamp exhibitions
have a long history and
tradition in Prague. The very
first of them was organized in

1938, on the occasion of
the 20™ anniversary of
Czechoslovak independence.
This year’s edition will mark

Svétové filatelistické vystavy
maji v Praze velkou tradici. Ta
prvni se konala uz v roce 1938
na pocest 20. vyroci
nezavislosti Ceskoslovenska, ta
leto$ni probéhne ke stému
vyrodi jejiho zaloZeni. Vystava,
na které budou k vidén{
zndmKy v 1500 vystavnich
ramech o velikosti jednoho
¢tvere¢niho metru, se bude
konat tentokrat v prazském
hotelu Clarion ktery bude
dostupny méstskou
hromadnou dopravou - lezi

v blizkosti stanice metra B
Vysocanska. Organizacni vybor
vystavy (otviraci doba bude od
10 do 18 hodin) mél velmi
tézkou ulohu vybrat exponaty,
které byly na vystavu
prihlaseny z vice nez 70 stat
celého svéta!

A co napt. miiZete vidét na
vystavé? Prvni zndmky svéta
spatftily svétlo tohoto svéta
v Anglii v roce 1840 a odtud se
rozsirily do vSech koutt na
zemékouli, takze jiz po dvaceti
letech se zndmky pouzivaly na
vsech kontinentech. Tyto
znamky jsou vdéénym
tématem. Z prvnich znamek
svéta se vynoruji nejvetsi

the celebration of the

100" anniversary of
Czechoslovakia foundation.
Stamps will be displayed in
1,500 exhibition frames

(1 sq. metre each), and its
venue will be the Clarion
Hotel - for the first time in
history. The hotel is easily
accessible by public transport
as it is situated near the
Vysocanska B-line metro
station. The organizational
committee of the exhibition
(opening times of which will
be from 10 a.m. to 6 p.m.)
has had a hard time to choose
the items to display as the
applications came from over
70 countries of the whole
world!

Cerveny Mauritius.
Orange Mauritius

vzéacnosti svétové filatelie, jako
jsou z mimoevropskych modry
a Cerveny Mauritius, Britska
Guayana ¢i kapské trojuhelniky.
Z evropskych zaujmou
sbératelské oko moldavské byci
hlavy anebo rakousky
rumélkovy Merkur.

Na sttaVé mflieme Vidét
znamKy, mezi které mizeme
zaradit speciality u ,Hrad¢an®,
chybotisk 50/50 anebo nékteré
zndmKy s pretiskem Posta
¢eskoslovenska 1919.

Text: redakce
Foto: archiv

Modry Mauritius.
Blue Mauritius.
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So, what will be displayed,
among other things? The first
stamps in the world were
issued in England in 1840,
and they soon spread to all
corners of the world. It took
just 20 years before stamps
were used on all continents.
These old stamps have always
been crowd pleasers, and the
greatest gems of international
philately come from their
ranks - like the deep-blue
and orange Mauritius “Post
Office” stamps, British Guianas,
and Triangles of Cape of Good
Hope (when it comes to
non-European stamps). From
the stamps of European origin,
Moldavian Bull’s Heads or
Austrian Red Mercuries catch
everyone’s eye. The most
precious Czechoslovak stamps
will also be displayed - for
instance the special stamps
of the “Hrad¢any” with errors
like 50/50 printing errors or
stamp with the “Posta
Ceskoslovenska 1919”
overprint.

Text: the editors
Photos: archives
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Czechosloval

Stamp

and Alfons Muchg

After the foundation of Czechoslovakia,
it was necessary to think about issuing
Czechoslovak postal stamps that would
replace the temporarily used former
Austro-Hungarian ones. However, the
government of the new state needed
people to deliver important
consignments among the members of
the National Committee, which was the
major governing authority, and state
bodies. Boy scouts were the ones willing
to help there, and they began to provide
the service on 28" October 1918. The
idea to create the country’s own postal
stamps for consignments was born on
the same date.

always delivered them in

person and asked for a written
confirmation of the receipt so

The post of the Czech
boy scouts

The idea of the boy-scout post
was presented by Mr. Josef
Rossler-Orovsky, philatelist and
boy-scout official. The members
of the movement were
informed about the prepared
coup d’etat, and they offered
their help enthusiastically. Mr.
Orovsky ordered the print of
boy-scout stamps at the
Kolmann company on 20"
October: After the coup d’etat on
28" October, the admissions
office was quickly opened and
the boy-scout post was
organized. Mr. A. B. Svojsik, the
head of boy scouts, received

a written order by the National
Committee to open, sort, and
deliver all consignments that
the members would receive. Boy
scouts in their uniforms had to
deliver the consignments,
including cables, 24/7. They

horach do Liberce

in 1919

that important messages for
the National Committee didn’t
fall into unauthorized hands.
The boy-scout stamps were
valid until 25" November 1918.

Hradc¢any

Mr. Alfons Mucha, important
Art-Nouveau artist, was
approached to design the new
Czechoslovak postal stamps.
The motif of Hrad¢any (Prague
Castle) was chosen as

a dignified symbol of
Czechoslovakia, also because of
the fact that it was the least

Two drafts of the stamp have
survived till this day. One of
them is a pen-and-ink drawing
in quadruple linear size of the
stamp. The motif is Prague
Castle with St Nicolas’ Church
in Lesser Town and two groups
of bushes in the front plan of
the drawing. There is a bright
shine behind St Vitus’ Cathedral
as the symbol of newly gained
freedom. Other decorative
motifs in the drawing also carry
deeper national symbolism. The
frame of the view contains
three linden leaves, which is
a symbol of Czech lands, hearts

Zilkovana ¢tyrka s prevracenym pretiskem - nejdrazsi
ceskoslovenska znamka
The mottled 4-crown stamp with a reversed overprint - the most
expensive Czechoslovak stamp of all times

controversial of the presented
motifs like Liberated Homeland
allegory, John Huss, or Falcon.

Doporuceny dopis odeslany v roce 1919 z Desné v Jizerskych

A registered letter sent from Desna in Jizera Mountains to Liberec

represent the peacefulness of
the Czech nation, and the dove
stands for the hope and belief
in the future. This sketch was
not meant as a binding
artwork, and Mr. Mucha left
some leeway for adjustments at
the printing house - so another
painter (at the printing house)
added the sun behind St Vitus’
Cathedral, and it was rising,
even though it is an
astronomical place of the
sunset.

The first stamps with the
Hrad¢any (Prague Castle)
motif in denominations of
5 and 10 hellers were issued on
18" December 1918. Their final
look was not fully approved so
Mr. Mucha presented another
pen-and-ink drawing in spring
1919 - he got rid of the sun
and bushes, and dotted the
leaves and doves. The artist
also created a new, negative
decoration of the right and left
frames. This draft was not used



either due to a big amount of
light spots, but it served as
a pattern for final drawings.

Field post of the
Czechoslovak Army in
Russia in 1918-20

Behind the front line of the
Czechoslovak legions in Russia,
a well-organized and efficient
postal service developed at the
time when military units were
positioned along railway routes
from the Volga River to Baikal.
It delivered post and
newspapers to the units on the
route and consignments for
the allies as well as
humanitarian help of the Red
Cross. The field post operation
was launched on 1% September
1918. Postal trucks delivered
letters of Czechoslovak soldiers
and officers free of charge. The
first proof of the field post
existence in the region of
Siberia were the overprints of
Russian stamps from 1909
(10 kopeikas denomination) -
the stamps were marked as
Cesskaja pocta (Czech Post).
The overprint was made at
Chelyabinsk after the prior
agreement with the Russian
Postal Administration at Omsk.
Stamps for legions were
produced in September 1919
for charitable purposes. They
were designed by Mr. E. Cila,
Mr. ]. Maly, and Mr. ]. Svec. The
original number of five motifs
was later reduced to three, they
were printed using the
lithographic process in the
rented Makishin and Posokhyn
printing house at Irkutsk, and

they were handed over to the
field post administration in
December 1919. The stamps
were made in denominations of
25 and 50 kopeikas and 1 ruble.

The 25-kopeika stamp
featured the motif of the main
Irkutsk cathedral in red, and
there was an urn with a laurel
twig; it was intended for
postcards. The 50-kopeika
green stamp featured the Orlik
train; and it was intended for
letters. The 1-ruble brown
stamp with the motif of
a standing legionnaire was
designed by Mr. Cila, and it was
intended for sending letters
back home. The stamps were
on sale as of 14" January 1920,
and the post remained free of
charge for legionnaires even
after the stamps were issued.
They were purchased on
voluntary basis, and the
proceeds were put into a fund
for the handicapped.

All other stamps used by the
field post of the Czechoslovak
legions in Russia were printed
in Prague. Their creation was
a private initiative and they
were used for representation
(and partly also for
speculations). A prime example
is the stamp with the so-called
little lions — made by the
support committee of the
Czechoslovak Red Cross at the
Kolmann printing house in
Prague in 1919. The stamps
were sent to Vladivostok with
the following reasoning: “...so
that our soldiers could have
a visible philatelistic memory
for Siberia.” On 27" October
1919, an official emission called

STUNNING “CHEAP” PHILATELY

We have asked Mr. Josef Chudoba, among other things the
member of the Association of Czech Philatelists expert
committee, about curiosities regarding the first Czechoslovak
stamps.

“Well, all curiosities cannot be described in a few sentences,
but I will try to outline some of them for the general public.
What is collected is not just basic stamps, and there are a lot
of differences even on the entry level. We are talking about
differences in colour, production and desk defects - and there
were quite a lot of them in the case of the Hradcany (Prague
Castle) stamp. There was very little experience with printing
stamps at that time, and it was often unclear how large the
emission would be. Apart from stamps, postmarks of various
regions, little villages or railway post offices are collected.

A collector, even a beginner, has a whole lot of possibilities
what to choose. It is sometimes called cheap philately and it is
often frowned upon, but it can prove to be an experience, too.
Just imagine that you find an envelope or a postcard with

a postmark and reveal the story behind it gradually. The paper
changes into living history. And it is stunning to discover these
stories.

Even though the emissions were quite large, counterfeits
appear from time to time - there are two kinds of them. Either
the author didn’t want to pay for the stamp and used
counterfeits instead. The loser was the state post office in the
end. The best-known counterfeits of this kind came from Vejprty.

Another kind of counterfeit harms the collectors. It is way
more difficult as you are trying to fool professionals. Of course,
there are quality and poor counterfeits, but experts reveal all
of them in the end.”

Other curiosities regarding these and other stamps are
available on the website of the Association (in Czech):
www.informace-scf.cz.

Legion Stamps was issued on
the occasion of the 1¢
anniversary of Czechoslovakia
foundation - with a surcharge
to cater for the orphans of
legionnaires Killed in battle.
The stamps with a lion tearing
the shackles and mother with
a child were produced

Legionaiské znamky z roku 1919 ve prospéch sirotkd po padlych legionafich od J. Obrovského
Legion stamps by Mr. J. Obrovsky from 1919; the earnings from their sale went to the fund for

orphans after fallen legionnaires

20

according to designs by Mr. J.
Obrovsky, and they were made
by intaglio printing

Green “four-crown”
stamp with reversed
print

As we have already mentioned,
new stamps designed by Mr.
Alfons Mucha were issued
shortly after the Czechoslovakia
foundation - Hradc¢any (Prague
Castle). However, the first
months of 1919 saw the
decision to make use of large
numbers of old Austrian stamps
- the so-called overprints with
the marking of Posta
Ceskoslovenska 1919
(Czechoslovak Post 1919). The
Austrian stamp on mottled
paper with the denomination of
4 crowns and reversed overprint
Posta Ceskoslovenska 1919 is
unique as it has survived only as
a single item. Its exceptionality
is proven by the certificate of
the Postal Museum. It was sold
in an auction in Brno in 1928
for 32,000 crowns, and it
changed hands again 90 years
later - for CZK 7.8 mil.

Text: Postal Museum,
Josef Chudoba

Photos: Josef Chudoba’s
archives
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vyroci slavi
| Postovnj

V krése ¢eského baroka mulzete
najit i dalsi skvosty a rarity
znamkové tvorby. Samoziejmé
i prvni ¢eskoslovenské zndmky
Hradcany, které byly zhotoveny
podle navrhu svétového malire
Alfonsem Muchy. Zajimavostt je,
Ze datum zaloZeni Postovniho
muzea se shoduje s datem
vydani ,Hrad¢an®. Otviraci doba
je tu kazdy den kromé pondéli
od 9 do 17 hodin.

PoStovni muzeum ma i svou
pobocku ve Vys$§im Brodé.
Tamni prohlidkova trasa
zachycuje poutavym zptsobem
vyvoj postovnich sluzeb a jejich
promény. K tomu je vyuzito
velké mnozstvi autentickych
predmétli véetné postovnich

stejnokrojt, $titli, schranek,
pokladen a telekomunikaénich
pristrojli, dokumentujicich
kazdodenni postovni provoz.

muzeu

V tomto roce slavime 100 let od zaloZeni
Ceskoslovenské republiky. Stejné dlouho
uZ existuje Postovni muzeum, které bylo
zaloZeno 18. prosince 1918. Za dobu své
existence proslo mnohymi zménami, dnes
sidli v ulici Nové mlyny v baroknim domé
ze 17. stoleti, ktery je soucasti prazské
pamatkové rezervace UNESCO.

Historii postovni dopravy
predstavuje unikatni sbirka
kocart a sani.

Navstéva expozic Postovniho
muzea vam umozni poznat
déjiny posty, cestovani,
telegrafu, telefonu, dopravni
techniky a uvede vas do svéta
postovnich zndmek. At uz
navstivite PoStovni muzeum
v Praze, nebo jeho pobocku ve
Vy$$im Brodé, vérime, zZe to
pro vas bude prijemny kulturni
zazitek.

Text: redakce
Foto: archiv Postovniho
muzea

The Baroque gem houses some
lovely jewels and rarities of
stamp production. Of course,

. the first Czechoslovak stamps
- Hrad¢any - made according
alSO CEIEbrates ItS to a design by world-known
artist Alfons Mucha can be

seen there. Interestingly

enough, the date when the
Postal Museum was established
was the same as the date when
the “Hrad¢any” stamps were
issued. The museum is open
from 9 am. to 5 p.m. every day.

Anniversa

This year sees the celebrations of the
100" anniversary of Czechoslovakia

The Postal Museum has
a branch at Vyssi Brod, and its
route leads visitors through the
evolution of postal services and
their changes in an
entertaining way. Lots of
authentic objects, including
postal uniforms, signs, post
boxes, cash registers, and
telecommunication devices
documenting everyday postal

Postovni muzeum v Praze
The Postal Museum in Prague

life are used for this purpose.
The history of postal
consignments is shown with
the use of a unique collection
of carriages and sleighs.
Expositions of the Postal
Museum reveal the history of
post, travelling, telegraph,

foundation. In fact, the Postal

Museum was established exactly in the
same year - on 18" December 1918.

It has undergone lots of changes since
then, and it is housed in the 17"-century
Baroque house in the Nové mlyny
street that is a part of the UNESCO _
Prague Monument Reservation Photos: the Boctal Museum
(PM R) Nnow. archives

telephone, and transport
technology, and you can peep
into the world of postal stamps
there. We believe that visiting
the Prague Postal Museum or
its Vyssi Brod branch will be

a pleasant cultural experience
for all of you.
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POMOC V TEHOTENSTVI A PO PORODU

TEHOTENSTVi, POROD, KOJENI, PECE O MIMINKO...

Vojenska zdravotni pojistovna stoji za vami. Pomdzeme vam zvladnout starosti, abyste
si mohla naplno uzivat stésti a lasku k miminku.

SCREENING V PRVNIM TRIMESTRU
PLAVANI CVICENI PRO TEHOTNE
GRAVID JOGA | PREDPORODNI| KURZ

AN
. \ .‘\‘
- \ &
* 4 ; g O o
I'.I' L . !
: 4 \ 5
VITAMIN C | KYSELINA LISTOVA A :

.
B-KOMPLEX o/

ODSAVACKA MONITOR DECHU KOJICI KLOBOUCKY
TEPLOMER STERILIZATOR LAHVICKY OHRIVACKA
VAHA POLOHOVACI POLSTAR
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Revitalizace

y 4

vitavskeé

Praha zacne s nejvétsi revitalizaci
viltavské naplavky v novodobych
déjinach. Omezeni pro navstévniky
budou minimalni. Revitalizace prazskych
naplavek, kterou méstska rada schvalila
v unoru lofiského roku, bude letos
zahrnovat nékolik stavebnich akci na
naplavkach na Rasinové, HofejSim

a Dvordkové nabrezi.

Minimalni omezeni

Prace jsou naplanovany tak,
aby co nejméné omezily zivot
a provoz na naplavkach. Cilem
revitalizace je vytvorit pro
Prazany i navstévniky
metropole lepsi misto pro
traveni volného c¢asu. Sama
revitalizace naplavek za¢ne na
podzim, po skonceni sezony.
Tento mésic odstartuje pouze
rekonstrukce kobek, ktera pro
navstévniky naplavek nebude
znamenat vyrazné omezeni.

Naplavky lakaji stale
vice navstévniki
,Ndplavky se za posledni léta
staly vyhleddvanym mistem
stdle vetstho poctu ndvstévnikii
Prahy. Jiz pred vice neZ rokem
Jjsme proto dali jejich
revitalizaci zelenou. Na
rekonstrukci bylo vyclenéno 225
milionti korun, takZe ptijde

0 nejvetsi upravy ndplavek

v novodobé historii. Jednotlivé
etapy jsme napldnovali tak, aby
ndvstévniky omezovaly co
nejméné. Zivota na ndplavkdch
se opravy témér nedotknou,”
tekla primatorka Adriana
Krnacova. ,Revitalizace bude
probihat az do roku 2020.
Vyisledkem budou ndplavky

21. stolett, které si jejich
ndvstévnici zaslouzi. Vedle

vyrazného zlepseni technického
a socidlntho zdzemi ndplavek
budeme napriklad instalovat
termindl lodni dopravy,
plovoucti ldzné, plovouct
toalety anebo ndstupni
miistky,” doplnila Adriana
Krnacova.

Budouci podoba ¢asti naplavky.

The future look of the riverside

Prazska primatorka
Adriana Krnacova
Adriana Krnacova, Mayor
of Prague

Terminy praci na
Rasinové nabrezi

Pro predstavu vetejnosti
uvadime prehled toho, jaké
stavebni price se na ndplavkach
uskuteéni. Upravy na naplavce
v Useku Rasinova nabrezi
vychézeji ze schvalené
aktualizované studie architekta
Petra Jandy a budou se tykat
kobek v nabrezni zdi,
socidlniho zazemi, mobiliare

a také inZenyrskych siti.
Stavebni price na prvnich
vybranych kobkach zacaly

v poloviné dubna (predpoklad
dokonceni 15. 6.). Dalsi budou
nasledovat a tpravy by mély
byt hotové do konce zar.
Pokud jde o socidlni zazemi,
prace budou probihat po
etapach s prepokladanym

terminem dokonceni na konci
listopadu. Stejny termin je
planovan pro Upravu a doplnéni
mobiliare - lavic a kost.

Terminy praci na
HorejSim nabreZi
Revitalizace néplavky na
Horejsi nébrezi, ktera zacala uz
v unoru, a to pracemi na
zajisténi zasitovani, zahrnuje
rovnéZ Upravy ndbreznich
kobek (s dokoncenim v zari).
A i tady bude upravovan

a doplnén mobiliar a prace
budou probihat po etapach do
konce listopadu. Navic je zde
tfeba po projednani

s dotéenymi organy doplnit
kotevni prvky.

Terminy praci na
Dvorakoveé nabrezi

Na naplavce u Dvorakova
nabrezi se stavebni prace
budou tykat vybranych
nabteznich kobek a zacaly ve
druhé poloviné kvétna

s predpokladem dokonceni na
konci srpna. Navazovat bude
Uprava a doplnéni zasitovani.
Rovnéz zdejsi mobiliar cekaji
Upravy, jez budou provadény
po etapéach. Cast jesté letos do
konce listopadu, dalsi potom
v pristim roce.

Text: redakce
Foto/Vizualizace:

PETR JANDA/BRAINWORK,
Koncepce architektonického
resSeni, archiv MHMP




PRAGUE

evitalization

f Pragu
lverside

Prague has launched the biggest
revitalization project of the Vltava
riversides in modern history, and

the restrictions for visitors will be kept to

the inevitable minimum. The revitalization

of Prague riversides was approved by

the city council in February last year,

and it will include several construction
projects on the riversides on the Rasinovo
nabrezi, HorejSi nabrezi, and Dvorakovo

nabreZi embankments.

Minimum restrictions

Works are planned and
scheduled so that the life and
operations on the
embankments are restricted to
the minimum. The aim of the
revitalization is to create

a better place where both
Praguers and visitors of

the metropolis can spend their
free time. The actual
revitalization will commence in
autumn, after the high season
is over. This month, only the
reconstruction of cells set into
the stone embankment walls
will start, and this will
practically mean very little
restriction for visitors.

Riversides attract ever
more visitors

“The riversides have become
much sought-after places
attracting ever more Visitors

of Prague in several past

years. Therefore we gave

the green light to their
renovation over a year ago.

We deployed the total of

CZK 225 mil for the
reconstruction so it will

be the most extensive renovation
in modern history. Individual
stages have been planned so
that the visitors are restricted as
little as possible. The life on the

transport terminal, floating spa,
floating toilets, and passenger
boarding bridges,” Mrs. Adriana
Krnacova added.

Schedule of work on
the Rasinovo nabrezi
embankment

To give the public an idea, we
will introduce an overview

of works that will be done on
the riversides. The works on the
Rasinovo nabrezi embankment
are based on the approved
updated study by architect Petr
Janda, and they will cover the
cells set into the stone
embankment walls, sanitary
facilities, street furniture, and
utility networks construction.
Work on the first chosen cells
commenced in mid-April
(scheduled for 16™ April) and its
estimated end is on 15% June.
Other steps will follow and all
modifications should be
finished by the end of
September The sanitary
facilities will be reconstructed
in several stages, and they
should be finished by the end of
November. The same schedule
applies to modifications of and
adding new street furniture -
benches and garbage bins.

Vizualizace budoucnosti ¢asti naplavky.
Visualization of a part of the riverside

riversides will basically remain
the same as before,” Prague
Mayor Adriana Krnacovd said.
“The revitalization will continue
until 2020, and its result will

be the riversides of the

21 century, which is something
that the visitors deserve. As well
as significant improvement of
technical and social facilities,
some new features will be
installed, e.g. the water

Schedule of work on
the Horejsi nabrezi
embankment

The revitalization of the Horejsi
nabrezi embankment started
already in February. First of all,
utility networks had to be
restored and embankment

cells have been modified

(the work should be finalized by
September). Street furniture will

be repaired and new items
added, and the work will be
done in stages until the end of
November. Moreovey, anchoring
elements have to be checked
and added after negotiations
with relevant authorities.

Schedule of work on
the Dvorakovo nabrezi
embankment

The works on the embankment
at the Dvorakovo nabrezi

will concern the cells in

the embankment walls, and
they will commence in the
second half of May - and they
should finish by the end of
August. Modifications of

the embankment and
reconstruction of utility
networks will follow. Street
furniture will be modified there
as well, and the changes will be
done gradually - one part by
the end of Novembery, the other
will be finalized next year.

Text: the editors

PETR JANDA/BRAINWORK,
architecural solution concept,
Prague City Hall archives




Mobilni S|gnal

okryj

Dozorci rada Dopravniho podniku hl. m.
Prahy schvalila smlouvu s konsorciem
mobilnich operatort na pokryti prazského
metra mobilnim signdlem. Smlouva je na
dvacet let a operatofi Praze zaplati ¢astku
120 miliond korun bez DPH.

Roztyly-Muzeum
do konce fijna

Jako prvni bude signdlem
pokryta ¢ast trasy metra C
v useku Roztyly-Muzeum
do konce tijna tohoto roku,
pri¢emz pilotni projekt,
ktery bude hotov do 15. zari
leto$niho roku, bude
obsahovat celkem tfi stanice
a tfi tunelové tseky. Celkova
sit prazského metra bude
pokryta do roku 2022.

Konec¢né splnény slib

LJsem rdda, Ze to, co slibujeme
Prazaniim uz mnoho let, se
konecné stane realitou

a dohodu na pokryti metra
mobilnim signdlem se ndm

s konsorciem mobilnich
operdtorti podarilo dojednat.
Do konce fijna tohoto roku
bude mobilnim signdlem pokryt
tsek linky C Muzeum-Roztyly,
takze celkem jde o osm stanic.
Celé metro bude signdlem
pokryto nejpozdéji do roku
2022,“ uvedla primatorka hl. m.
Prahy Adriana Krnicova.

Prezentace projektu.
Project presentation

L

Vyznamné finan¢ni
prostredky pro Prahu

,Podarilo se dotdhnout sloZitd
jedndni s operdtory a konecné
miiZeme splnit sen PraZanti

o signdlu v metru. Vysledek
Jjedndni povazuji za velky
tispéch, protoZe jesté pred

Prazska primatorka Adriana Krnacova.

Adriana Krnacovda, Mayor of Prague

nékolika lety poZadovali
operdtori za instalaci signdlu

v metru nemalé penize. Diky
vyjedndvdni jsme vse dotdhli do
stavu, Ze cestujici budou moci
v metru telefonovat a vyuzivat

datové sluzby a Praha navic
ziskd vyznamné financni
prostredky,“ fekl ndméstek
primatorky pro dopravu, sport

a volny ¢as Petr Dolinek.

Provoz metra nebude
narusen

,Operdtori budou moci
instalovat vyzarovaci kabely

a dalsi technologie vzdy pouze
tri a ptil hodiny denné, a to

v noci, aby nebyl narusen
provoz metra. Proto si pokryti
celé sité vyZddd delst casovy
tsek,“ uvedl predseda dozorci
rady Dopravniho podniku

hl. m. Prahy a prazsky
zastupitel Luka$ Kaucky.

Text: redakce
Foto: archiv MHMP
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Prague Metro
to Be Covered

by Mobil

The supervisory board of the

Prague Public Transit Company (DPP)
approved the contract with a consortium
of mobile operators to cover the Prague
metro lines by mobile signal. It is

a 20-year contract and the operators are
to pay the city CZK 120 mil. (excl. VAT).

Roztyly-Muzeum
by the end of October

The section of line C from
Roztyly to Muzeum will be
the first one covered by the
signal. It will be accomplished
by the end of October this
year, and the pilot project,
with the deadline of

15" Septembey, will include
three stations and three
tunnel sections. The whole
network of Prague metro will
be covered by 2022.

Finally fulfilled promise

“I'm glad that what has been
promised to Praguers for years
will finally become a reality. We
have managed to negotiate an
agreement with a consortium of
mobile operators, and the
Muzeum-Roztyly section of line
C will be covered by mobile
signal, which is eight stations
altogether. The whole metro
network will be covered by 2022
at the latest,” Prague Mayor
Adriana Krnac¢ovd stated.

Significant financial
resources for Prague

“We have managed to conclude
complicated negotiations with
the operators, and we can
finally fulfil Praguers’ dream to

that passengers will be able to
make and receive calls and use
data services in the metro, and
Prague will get significant
funds at the same time,”
Deputy Mayor Petr Dolinek
who is responsible for

Naméstek prazské primatorky pro dopravu, sport a volny ¢as

Petr Dolinek.

Mr. Petr Dolinek, Deputy Mayor of Prague for transportation,

sports, and free time.

have metro covered by mobile
signal. I consider the result of
the negotiations as a great
success as the operators
demanded quite a huge sum of
money to install the mobile
signal in the metro only a few
years ago. Thanks to the
negotiations, we have brought
everything to such a condition

transportation, sports, and
free-time activities claimed.

Metro operation will
not be interrupted

“Operators will be able to install
radiation cables and other
technologies for only three and
a half hours a day - at night -
so that not to interfere with the
metro operation. Therefore,
covering the whole network will
require a longer period of time,”
Prague Public Transit
Company’s supervisory board
member and city councillor
Lukas Kaucky said.

Text: the editors
Photos: Prague City Hall
archives
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V Praze

V4

se chysta]

Plovouci |azn

Hlavni mésto Praha planuje postavit pod
Podolskou skalou plovouci |azné. Objekt
pripominajici lod nabidne venkovni bazén
na Vltavé. Budou zde vybudovany také
vifivky, mista pro opalovani nebo

posezeni.

Lazensky komplex
na Vltavé

Praha na hladiné teky zridi
plovouci bazén. Na brehu Vltavy
vyroste lazeiisky komplex
zahrnujici bazén, wellness,
odpocinkovou terasu a budou
zde k dispozici i restaurace.
Pidjde o dvoupatrovou lod, ktera
bude kotvit na konci podolské
naplavky.

Projekt je momentélné ve
fazi studie, kterou zpracoval
Architektonicky ateliér Petr
Janda/brainwork. Lazné by

mély byt v provozu uz v 1été
pristiho roku.

Tradice ticnich plovaren

Myslenka obnoveni tradice
ti¢ni plovarny se cyklicky
objevuje v pribéhu poslednich
desetileti v kontextu
spolecenské rehabilitace
prostredi néplavek zejména
Rasinova nabrezi. Aktualni
projekt pracuje se zadanim,
které transformuje historické
téma ti¢nich plovaren do
soucasné podoby plovouciho

bazénu typu badeschiff

s komplementarnim vybavenim
a zdzemim poZadovanym

a odpovidajicim soucasnym
moznostem.

Historie lazni na Vltavé

Plavani spjaté s Vltavou neni
pro Prahu ni¢im novym. Uz
v 19. stoleti bylo na brezich
teky nékolik plovéren, kam
se Prazané chodili ukryt pred
vedry. V ¥i¢ni vodé se tehdy
plavalo i pres varovan{
méstského hygienika.
Nejstarsi byla Vojenska
plovérna, kterd se z Frantisku
presunula ke Karlovu mostu.
Nejoblibené;jsi byla Obcanska
plovérna, jejiz budova se
nachazi nedaleko Strakovy
akademie.

Plovouci 14zné by nemusely
byt v budoucnu jen na
Rasinové nabrezi. Primatorka
Adriana Krnacova drive uvedla,
Ze se nabizi i zatoka v Libni.

Text: redakce
Foto/Vizualizace:
PETR JANDA/BRAINWORK
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Floating Spa

to be Buil
in Prague

Prague is planning to have a floating spa
built under the Podoli Rock. It will
resemble a boat, and it will feature an
open-air swimming pool right on the
Vitava River. Whirlpools, sunbeds, and

a chill-out zone will be offered as well.

A spa complex on
the Vitava River

Prague wants to open

a floating swimming pool on
the surface of the river The spa
complex will be built on the
bank of the Vltava River, and it
will comprise a swimming
pool, chill-out terrace, and
restaurants as well. It will be in
the form of a two-storey boat
anchored at the end of the
Podoli riverside. The project

is currently in the phase of an
architectural study by the Petr
Janda/Brainwork atelier. The
spa should be in operation by
next summer.

background facilities that meet
modern needs.

Spa history on
the Vitava River

Swimming in the Vitava River
is nothing new. There were
several pools along the banks
of the river already in the

19™ century, and Praguers
frequented them particularly
during heat waves - and they
swam in the river despite
warnings issued by the city
hygiene authority. The Military
Swimming Pool was the oldest
of its kind - it was first located
on the Na Frantisku
embankment, and moved to

The tradition of riverside
swimming pools

The idea of a riverside
swimming pool revival has
been on and off in past
decades - in the context of
social rehabilitation of

the riversides’ environment,
namely on the Rasinovo
nabrez{ embankment.

The current project is based
on the assignment
transforming the historical
motif of riverside swimming
pools into a modern form of
a floating pool of the badeschiff
type with complementary
equipment and necessary

Charles Bridge later on. The
Civic Swimming Pool proved to
be the most attractive facility
of this kind - its building is
located near the Straka
Academy.

The floating spa would not
have to be located at the
Rasinovo nabrezi embankment
only in the future. Prague
Mayor Adriana Krnacova has
already stated that the bay in
Liben also looks like

a promising place.

Text: the editors
Photos/Visualization:
PETR JANDA/BRAINWORK




CESTOVANI

V serialu rozhovort s predstaviteli
vyznamnych evropskych mést jsme
zavitali do Berlina. Jeho primator
Michael Miiller, ktery je ve funkci od
listopadu minulého roku, nas ,proved!”
znamymi i méné znamymi misty tohoto
meésta s pohnutou historii.

Na rozdil od jinych
evropskych hlavnich
mést je historie Berlina
plna zlom1. Navic
Berlin neni metropoli
méstem prilis dlouho.
Jak se na Berlinu odrazi
jeho, ale nejen jeho,
historie?

Charakter Berlina je skute¢né
vyrazné ovlivnén jeho historii.
Navic opravdu nejsme hlavnim
méstem tak dlouho, jako
naprtiklad Praha. Berlin se

v metropoli za¢al proménovat
pomérné pozdé, ale o to
razantnéji. Ve 20. letech patfil
Berlin k nejvétsim svétovym
metropolim. Narodni
socialismus a vélka ale vSechno

Michael Miiller primator mésta Berlin.

Mr. Michael Miiller, Mayor of Berlin.

znicily. Z rozdéleného mésta se
ale v poslednich 28 letech opét
stala prosperujici metropole,
kterd magicky pritahuje lidi

z celého svéta. V loniském roce
jsme zaregistrovali vice nez 30
milion prenocovani. Do
navstévnik, ktefi jsou nadseni
mnoha prednostmi naseho
mésta - at uz jde o kulturu,
bohatou zelen, anebo o mista,
ktera maji svoji historii. Berlin
skute¢né dokaze nabidnout
kazdému néco.

Pokud ¢lovék navstivi
Berlin, ma jisté
nespocet moznosti, co
zde zhlédnout. Co byste
vy doporucil, pokud by
¢lovék Berlin navstivil
pres vikend? Co spravny
turista v Berliné nesmi
opomenout?

Doporucuji samoziejmé

prijet do Berlina nejen na
pouhy vikend. Ale pokud by
vés opravdu cas tlacil -

potom centrum, tedy obvod
Berlin-Mitte. Ten nejlépe
ztélesnuje berlinsky mix
Vychodu a Zépadu, kulturu

i prirodu, staré a nové, ,hippie”
i seridzni styl.

Kazdému primatorovi
pokladame v naSich
rozhovorech otazku,
zda ma ve ,svém*“ mésté
néjaké misto, které sice
neni prili§ znamé, ale
které ma rad. Jak je to
ve vaSem pripadé?

V obvodé, kde bydlim - tedy

v Tempelhofu -, je tovarna UFA,
areal, ktery ptivodné obsadili
kreativni lidé a nasledné
pretvorili. Zde muiizete skute¢né
nadherné zazit pestry Berlin.
Ale v celém meésté, doslova na
kazdém rohu, naleznete
nadherna zakouti, ze kterych
vyzaruje rozmanitost Berlina,
kterd stoji za to objevit. Ale



i vnéjsi obvody jako Képenick
anebo Spandau nabizeji
mnoho zajimavého a (zatim)
nejsou tak znamé.

Jste spokojen

s nabidkou moZnosti
ubytovani a stravovani
v Berliné? Mohou si
navstévnici vybrat

z riznych cenovych
relaci? A abychom
nezapomnéli - jaké

je typické berlinské
jidlo, které byste
navstévnikiim
doporucil?

Nabidka hotell a restauraci je
v Berliné opravdu prvottidni.
Z ni si urdité vybere kazdy.

A kdo prijede do Berlina, nemél
by odjet, aniz by ochutnal
znamy ,currywurst”.

Berlin je metropoli
kultury. Vy sam jste
pusobil ve funkci
senatora pro kulturu.
Co Berlin nabizi
milovniktim kultury?

Nase hlavni mésto Berlin
pritahuje svou bohatou
nabidkou kultury - muzei,
divadly a historickymi
pamatkami a pamatniky,
zéroven je to ale svobodna

a svétu otevrend atmosféra
naseho mésta, diky které se
navstévnici u nas dobre citi.
Turisté casto tikaji, Ze se

v Berliné citi jako doma. To je
mild poklona. A také slysime,
Ze hosté se u nas neciti jako
cizinci, ale jako domdéci
obyvatelé.

Po udalostech roku 1989
se z Berlina stalo doslova

Brandenburska brana délila pred lety Zapadni a Vychodni Berlin.
The Brandenburg Gate used to divide the East and West Berlin.

V Berliné budete pohodIné cestovat povrchovym S-Bahnem i U-Bahnem (metro).
You can comfortably travel by S-Bahn and U-Bahn (metro) in Berlin.




Do noci zafi DGm kultur svéta

The House of World Cultures glowing at night.

jedno velké staveniste.
Které projekty jsou

v soucasné dobé, resp.

v nejblizsi budoucnosti
budou, nejvyznamné;jsi?

V centru mésta se velmi rychle
stavéji nové a rekonstruuji
staré budovy. Napriklad ttida
Unter den Linden (Pod Lipami),
ktera je nejprepychovéjsi
berlinskou tfidou, je celd 1éta
jednim velkym staveni§tém. Az
vsak bude za dva roky otevieno
Humboldtovo férum, ziska
centrum Berlina zcela jiny raz.
Nejvétsi vyznam pro nds ma ale
vystavba bytli, protoze kazdy
rok se do Berlina pristéhuje
vice nez 40 000 lidi a ti - stejné
jako ti, kteti zde jiz bydli -

Nadrazi Fridrichstrasse.

The Fridrichstrasse railway station.

potrebuji byty. Jejich pocet
vsak bohuzel stale nestaci.

K partnerskym méstim
Berlina patri také
Praha. Vy jste nase
hlavni mésto navstivil.
Jak hodnotite toto
partnerstvi?

Na svoji navstévu Prahy v roce
2015 velmi rad vzpomindm,
protoZze jsem byl okouzlen
nadherou mésta a pratelskym
prijetim. Praha hraje mezi
evropskymi hlavnimi mésty
vyznamnou roli. I proto
doufdm - a preji si - aby nase
partnerské vztahy byly i nadale
naplnény skute¢nymi
pratelskymi udalostmi.

Berlin je dosazitelny
radou dopravnich
prostredki a jednim

vvvvvv

vlak. Jak jste spokojen

s Zelezni¢nim spojenim
do, resp. z, Berlina? A vy
sam vlak vyuZzivate?
BohuzZel mij didt mi
neumoznuje cestovat vlakem
prilis ¢asto, coz je $koda,
protoze pravé jizda vlakem do
Prahy by byla ptitazliva. Navic
Zelezni¢ni spojeni do Drazdan
neni stéle takové, jaké bychom
si prali. Ale i na tom se
vehementné pracuje. Vzdyt
vlakem je od neddvna mozné
dostat se kup¥. do Mnichova za
asi ¢tyti hodiny, coz neni
pomalejsi nez cesta letadlem.

Pokud byste mél nase
Ctenare a ¢tenarky
pozvat na udalost, ktera
se v Berlin€ bude konat
ve druhé poloviné tohoto
roku, ktera by to byla?

V kazdém pripadé na srpnové
ME v atletice a potom na
slavnosti ke Dni némeckého
sjednoceni, které budou
probihat kolem tfetiho fijna.

Text: Ales Pohoral, Dan Noska
Foto archiv mésta Berlin,
©]Jens Jeske, ©OLena
Giovanazzi

#novinkyprahaberlin

Sledujte pravidelné
aktuality ze Zivota v Praze
a Berliné na naSich
socialnich sitich a webu
novinyanovinky.cz. Dalsi
vydani N&N bude 21. 8.




JAN BECHER @ MUZEUM

=
BECHEROVKA H

EXKURLE & DEGUSTAGE

Navstivte Jan Becher Muzeum v centru
Karlovych Varu, kde se Becherovka od roku
1867 po dlouhych 143 let vyrabéla.

Primo v prostorach muzea jsme pro Vas pripravili milé
prekvapeni: ochutnavku nejen vytecné Becherovky,

ale i ostatnich produktu firmy Jan Becher. Provedeme
Vas nasi bohatou expozici v€etné nove zrekon-
struovanych sklepnich prostor a ukazeme Vam mnozstvi
dobovych exponatu a fotografii.

A protoze presné slozeni Becherovky je jiz vice nez 210 let
tajemstvim, pozveme Vas na projekci filmu,

ktery Vam mozna odhali néktera tajemstvi vyroby

tohoto magického likéru ze srdce Evropy.

Utery — Nedéle: 9.00 - 17.00

EXGURSION & DEGUSTATION

See it...Smell it...Taste it!

We invite you to visit the Jan Becher Museum in the heart
of Carlsbad, where Becherovka was produced from 1867
for a long period of 143 years.

A nice surprise awaits you in the museum: you can savour
not only delicious Becherovka but also other products

of Jan Becher’'s company. You will be shown the histori-
cal cellars with unique exhibits and photographs.

And since the recipe of Becherovka has been kept

a secret for over 210 years, why not enjoy a film, which
may just reveal some of the secrets behind the produc-
tion of this magical liqueur from the heart of Europe.

Tuesday-Sunday 9 a.m.—5 p.m.

T.G.MASARYKA 282/57, 360 01 KARLOVY VARY
tel.: +420 359 578 142
muzeuma@pernod-ricard.com
www.becherovka.com



TRAVELLING

We have ventured to Berlin in another
take of our series of interviews with
important European cities’
representatives. Mr. Michael Miiller
has been the governing Mayor of Berlin
since last November, and he showed us
well-known as well as widely ignored
spots of the city with troubled history.

Contrary to other
European capitals,

the history of Berlin
has been packed with
twists and turns. How is
the history of Berlin
and the country
reflected here?

In fact, the character of Berlin
is widely influenced by its

history. Moreover, it has not
been the capital as long as
Prague and other cities in the
region. Berlin began to change
into a metropolis relatively
late, but the process was quite
vigorous. It was one of the
largest cities of the world in
the 1920s, but the national
socialism and the war
destroyed everything. The
formerly divided city has

Zamek Charlottenburg je obdivovan navstévniky Berlina.
The Charlottenburg Castle is admired by Berlin visitors.

Primator Berlina
Michael Mdiller.

Mr. Michael Miiller,
Mayor of Berlin.

returned to the way heading to
prosperousness in the past 28
years, and it magically attracts
people from all corners of the
world. We registered over 30
million overnight stays last
year. Berlin sees ever more
visitors who are excited by lots
of the city’s virtues - be it
culture, ample green places, or
spots with their own history.
Berlin simply has something to
offer to everyone.

If somebody visits
Berlin, he/she can
surely choose what to
see as the possibilities
are pretty numerous.

What would you
recommend, say, for
a weekend stay? What
should a tourist never
miss here?

Of course, I recommend to
come for a longer time than
just one weekend. Still, if you
happen to be short of time, the
centre and the Berlin-Mitte
district are the places to go to.
They represent the Berlin East-
West mixture, culture and
nature, old and new, “hippie”
and serious style in the first
place.

We always ask mayors if
they have places “off the
beaten track” that they
particularly like in their
cities. Could you tell us
if there is a place like
this in Berlin?

There is one in the district
where I live, i.e. in Tempelhof -
the UFA factory. Its premises
were filled with creative people
who gradually changed the
overall look of the place. The
Berlin motley crue is best
experienced there. Still, you
can find beautiful nooks almost
on every corner in the city, and
all of them emanate the city’s
variability. Exactly such places
deserve to be discovered. Even
the outer districts like
Ké&penick or Spandau offer

a lot of interesting stuff, and
they are not overhyped yet.




Are you satisfied with
the range of
accommodation and
dining places offered in
Berlin? Can visitors
easily choose according
to their pockets? And -
not to forget - what is
the typical Berlin meal
that you would
recommend?

The offer of hotels and
restaurants is top notch in
Berlin, and everyone can
choose what he/she likes. And
all visitors should definitely try
the “currywurst”.

Berlin is the metropolis
of culture, and you were
the senator for culture.
What does Berlin offer
to those who are into
culture?

Berlin as the capital attracts
people namely thanks to its
rich offer on the cultural front
- museums, theatres, historical
sights, and monuments. At the
same time, visitors feel
comfortable here because the
atmosphere is full of freedom,
and the city is open to the
world. Tourists often say that
Berlin is a home from home -
it is a nice compliment. And we
also hear that they don’t feel
like strangers here, but rather
like natives of the place.

Berlin changed into

a large construction
site after the events

in 1989. Which projects
are currently (or will
be in the near future)
the most important
ones?

New buildings are being
erected and old ones are being
reconstructed fast in the very
centre of the city - for
instance, the Unter den Linden,
which is actually a posh
boulevard, has been

a construction site for long
years. Howevey, after the
Humboldt Forum opens, the
character of the Berlin centre
will change dramatically.
Anyway, housing projects are
of utmost importance for us as
over 40,000 people move to
Berlin year in, year out, and
they need to live somewhere
(and the current inhabitants,
too). Unfortunately, the
number of flats is still not
sufficient.

Alexanderplatz se znamou televizni vézi.
Alexanderplatz with its prominent tower.

Prague is one of Berlin’s
partner cities, and you
have already visited the
Czech capital. What can
you say about the
partnership?

I have fond memories of my
visit in Prague in 2015 - the
city is enchanting and I was
received on very friendly
terms. Prague has an
important role among
European capitals. This is why
I hope and wish to continue

Pohled do Sony centra v Berliné.
A view of the Berlin Sony Centre

the partnership as before and
to cooperate on interesting
and friendly events.

Berlin can be reached
by a number of means
of transport, and the
train is one of the most
crucial of them. How
satisfied are you with
the railway connection
to and from Berlin? Do
you personally often go
by train?

Unfortunately, my schedule
doesn’t allow me to travel by
train very often. It’s a pity
because the journey to Prague
by train would be very
attractive. Our railway
connection with Dresden is
still not on the level that we
would like it to be, but it is
being worked on hard.

Indeed, if you think about the
Berlin-Munich connection, you
can get to Munich in about
four hours now, which is not
much slower than flying there.

If you are to invite our
readers to an event that
will take place in Berlin
in the second half of the
year, which one can you
choose?

[ would definitely go for the
European Athletics
Championship in August, and
for the Day of German Unity
that will take place around
3 October

Text: Ale$ Pohoral, Dan Noska
Photos: Berlin City archives,
© Jens Jeske,

© Lena Giovanazzi

#novinkyprahaberlin
News from the life in
Prague and Berlin - check
our social media accounts
and the novinyanovinky.cz
website. Next printed N&N

issue will be available on
the 21 August 2018.
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Ani tfi tituly mistra svéta, ani Ctyri
medaile z olympidd. Nejvic si Jifi Holik
ceni dvou patkud, kdy s ¢eskoslovenskym
tymem dokazal porazit Sovétsky svaz.
Pro narod byl tehdy nejvétsim hokejovym

hrdinou.

Pribéh slavnych hokejovych
bratti Holikt zacal za vélky

v Némeckém, dnes Havlickové,
Brodé. Tam se 3. srpna 1942
narodil Jaroslav Holik a o dva
roky pozdéji, 9. Cervence 1944,
Jitf Holik. Chlapci pochazeli ze
stredostavovské reznické
rodiny. Reznik byl uZ jejich
dédecek, otec Jaroslav Holik se
u néj vyudil a poté se
osamostatnil a pronajal si

v Brodé v Horni ulici vlastni
obchod. Rodinné tradice se
drzel i stryc Jiri. Holikové si

v Havlickové Brodé
nekonkurovali, spi§ méli mésto
rozdélené do teritorii a kazdy
mél své zdkazniky. V otcové
feznictvi pomahala i matka
Jittho Holika.

Slajfky a trénink rano
pred skolou

KdyZ otec nemohl podnikat,
sousttedil se na sportovni
kariéru svych synt. Jitf Holik
bruslil od svych ¢tyr let, jeho
prvni brusle byly ,Slajtky”,
které se klickou pripevnily ke
kozenym botam. ,Odmala jsem
dobre bruslil, na rozdil od
brdchy. Brusleni na téch
nizounkych bruslich mi slo.
Bruslili jsme na rybnicich
Hastrman a Cihldr, tehdy byly
tri Ctyri mésice zimy. Prisli jsme
ze Skoly, prastili jsme s taskami
a az do vecera jsme byli venku.”
Pozdéji chlapci trénovali na
havlickobrodském zimnim

stadionu, kde se bruslilo na
prirodnim ledu, chybéla tam

i tribuna a u ledu stél jen stary
domek s Satnami. Hokejky

Jaroslav (5) a Jifi (20) Holikovi.
Jaroslav (5) and Jifi (20) Holiks.

a vybaveni shané¢li, kde se dalo,
a dresy a vystroj jim $ila
maminka. ,,Chodili jsme
trénovat rdno pred Skolou. Kdyz
byl prirodni led, tak jsme ctyri
mésice museli rdno po Sesté
vstdvat. Samoziejmé se ndm
nechtélo. Ale tdta rekl: ,Nekecej
a mazej!*™

Jak otec rozkazal

Po zakladni Skole pokracoval
Jif{ ve studiu na jedendctiletce
(dne$nim gymnéziu). Hrél
tehdy za hokejovy klub Jiskra

Svatebni foto rodica
Holikovych, 1942.

A wedding photo of the
brothers’ parents, 1942.

Tipsport

V ramci projektu
Tipsport pro legendy
znovuobjevujeme
Ceskoslovenské sportovni
reprezentanty, kteri ve
své dobé byli narodnimi
hrdiny. Dnes uz je ale
mladé generace neznaji.
Spolu s o. s. Post Bellum
se snaZime jejich

osudy zaznamenat

a pripomenout je Siroké
verejnosti. Kazdy

meésic natacime
nékolikahodinovy

pribéh sportovni legendy,
ktery Post Bellum dal
zpracovava. Tém
veteranum, kteri to
potrebuji, navic pomaha
nové vznikla Nadace
Tipsport. My dnes
uverejiujeme dva pribéhy
- hokejisty Jirtho Holika
a dale cyKklisty Josefa Wolfa.

Havli¢kav Brod, se kterym zazil
prvni sportovni uspéchy. V roce
1961 vyhrali dorostenecky
prebor republiky, a to presto,
Ze trénovali v provizornich
podminkach a na zépasy se
dopravovali na korbé
nakladniho auta.

V roce 1961 také Jifi Holik
odmaturoval. Chtél dal studovat
fakultu télesné vychovy
a sportu, ale napoprvé nebyl
prijat. Proto chodil rok na
brigadu do jihlavské fabriky
Motorpal. Potom zacal studovat
vysokou $kolu v Praze a hrat za
Spartu. Jeho rozjetou kariéru
ale pozastavilo otcovo
rozhodnuti: ,Brdcha narukoval
na vojnu do Dukly Jihlava a jd
Jjsem mél namireno do té Sparty.
JenZe Jarda dostal do nohy
hnisavy zdnét kostni drené,
doktori ho ddvali v nemocnict
dlouho dohromady a tdta
rozhodl, Ze misto do Sparty
pujdu za brdchou do Jihlavy.

V Dukle si mé a Jana Suchého
vyhlédl trenér Jaroslav Pittner;
takze jsme s Honzou
nastupovali spolecné v jeden
den. Kdyz jsme prijeli viakem do
Jihlavy, vyfasovali jsme
uniformy zvané koprivdky,

a protoZe jsme byli frajeri, sli
jsme pres mésto z jednéch
kasdren do druhych bez cepic
na hlavé. Ve mésté nds ,vymdkl’
kapitdn Vik - byl to ten
lampasdk, ktery se mnohem
pozdéji proslavil jako strycek
Vik v afére nékdejstho premiéra
Stanislava Grosse - a hned nds
poslal do basy.”



Nabrous$eni na Rusy

V devatenécti byl Jiri Holik
povolan do ¢eskoslovenského
narodniho tymu a ztistal v ném
patnéct let. S reprezentaci
i klubem Dukla Jihlava jezdil
¢asto do zahranici, i do tzv.
imperialistické ciziny.
V Némecku proZil osudové
chvile Ceskoslovenska —
okupaci vojsky Varsavské
smlouvy 21. srpna 1968. ,My
jsme byli s Duklou v zdpadnim
Némecku. Nekdo si tam koupil
tranzistordk, rdno to pustil
a najednou jsme slyseli, Ze je
Ceskoslovensko okupovdno a Ze
Jjsou tady Rusdci. Ziistali jsme
z toho Stajf. Byli jsme
u Mnichova, ve Fiissenu. Odtud
Jjsme prejizdéli do Svycarska do
Davosu. Tam byl manifestacni
priivod proti okupaci
Ceskoslovenska, v kterém jsme
sli. Nestésti. A ted: vrdtime se,
nebo ziistaneme venku? To bylo
pro nds dilema. Ale nékter{
kluci byli Zenati, méli déti, jd
jsem mél pred svatbou, v roce
1969 jsem se Zenil. Sedéli jsme
pred hranicemi na kldddch
a rozhodovali se, jestli pojedeme
domii anebo nepojedeme.
VSichni jsme nakonec prijeli.”
Vsichni to pry chtéli Rusiim
oplatit aspon v hokeji. Jenomze
oni tehdy, jak vzpomina Jifi
Holik, méli nejlepsi tym, ktery
byl pro ostatni muZstva
nedostiznym vzorem. ,Za
nasich aktivnich let sla Kanada
v hokeji svou vlastni cestou, ale

Se synem Jifim a synovcem Robertem, cca 1981.
With son Jifi and nephew Robert, app. 1981.

vyvoj evropského hokeje
nesmirné ovlivnili Rusdci
tréninkovym drilem na téch
Jejich slavnyich bdzdch. To byly
tréninkové kempy s vojenskym
rezimem, kde hrdci soveétské
sborné Zili casto i nékolik
meésicti odlouceni od rodin. Mezi
Jjejich hrdci jsme méli pdr
kamarddui, napriklad Valerije
Charlamova nebo Alexandra
Jakuseva, a ti ndm casto
vyklddali, Ze ani nevédi, jak

Jifi Holik s manzelkou a détmi, cca 1978.
Mr. Jifi Holik with his wife and children, app. 1978.

prisli k vlastnim détem, protoze
domii se dostali jen zridkakdy.
Rusové za své hokejové umeéni
zaplatili vysokou cenu, ale ve
své dobé to byli hrdci svétové
extratridy.”

A prece se to
¢eskoslovenskym hokejistiim
podatilo - v bireznu 1969 na
mistrovstvi svéta. Nas tym
tehdy porazil Rusko hned
dvakrat - v patek 21. bfezna
a v patek 28. brezna s vysledky

2:0 a 4:3. Sice celkové skoncil

s bronzovou medaili, ale pro
Cechoslovaky se vsichni z tymu
stali ndrodnimi hrdiny. Na
uspéchu ceskoslovenského
muzstva méli bratti Holikovi
velkou zasluhu.

Jak se opit u Husaka

Jako hokejista cestoval Jiti
Holik skoro po celém svété.
LByl jsem v Americe, kdyz tady
lidé nesméli mdlem ani
k Balatonu.” Pracovné letél
jedendctkrat do Spojenych
statd, ale kdyz chtél vyjet
s rodinou na dovolenou do
Jugoslavie, uz mél problém
a musel si zatizovat dindrovy
prislib a vyjezdni dolozku.

V roce 1978 ukoncil své
angazma v narodnim tymu
a hledal novy zptsob obzivy:
,Dodnes si to pamatuji: byli
Jjsme na Hradé, ve Spanélském
sdle, a byli jsme uZ trochu lizl,
oslavovali jsme. Rikali jsme
prezidentu Husdkovi: ,My
bychom potrebovali, kdybyste
nds pustili ven, abychom si
vydélali néjaké penize.” A on
povidd: ,Stidruhovia, my sa
o0 vds postardme.’ To bylo celé.
Ale potom, kdyZ uz nds
nepotrebovalo ndrodni
muzstvo, nds pustili ven. Jd
jsem pak byl dva roky
v zdpadnim Némecku a hrdl
Jjsem i v Rakousku.”

Text: redakce
Foto: archiv

JIRI HOLIK (72 let)

je ¢eskoslovensky
hokejovy ato¢nik

a trenér, mladsi bratr
hokejisty Jaroslava
Holika. S 319 starty a 132
goly je rekordmanem

v poc¢tu odehranych
zapasu za
ceskoslovenskou
hokejovou reprezentaci.
V nejvyssi hokejové
soutéZi se poprvé objevil
v dresu HC Havlickuv
Brod v roce 1962. O rok
pozdéji uz prestoupil do
Dukly Jihlava. Od roku
1978 az do roku 1985 hral
za némecké a rakouské
kluby.

Dvanéctkrat se
z0castnil mistrovstvi
svéta, trikrat ho vyhral.
Ze Ctyt zimnich
olympijskych her si
odvezl dvé stribra a dva
bronzy. V roce 1999 byl
uveden do Siné slavy
Mezinarodni hokejové
federace.




Not the three titles of the world champion,
not even the four Olympic medals. Mr. Jifi
Holik values two Fridays when he was able
to beat the Soviets with the national team
most of all. He was the national hero for

a short time then.

The story of renowned Holiks
began to unveil in Havli¢ckav
Brod (former Némecky Brod)
during the war. Mr. Jaroslav
Holik was born there on

3 August 1942, his brother
Jitf was born two years later,
on 9" July 1944. The boys were
born into a middle-class family
of a butcher. Already their
grandfather was a butcher,
their father Jaroslav Holik was
his apprentice at first, and
opened his own shop in the
same town later on. Uncle Jiri
also followed in grandfather’s

Jaroslav a Jifi Holikové

s maminkou

Jaroslav and Jifi Holiks with
their mum

footsteps. The Holiks were not
exactly competitors, the town
was rather divided into several
parts, and each of them had
different customers. Mr. Jaroslav
Holik’s mother even helped in
the father’s shop.

Simple skates and
training before going to
school

When their father was forced to
close the business, he
concentrated on his sons’
careers. Mr. Jiff Holik started
skating at four, and his first
skates were simple ones that
were attached to normal leather
boots. “I was always a good
skater, unlike my brother. We
skated at the Hastrman and
Cihldy ponds - the winter was
three or four months long then.
We came home from school, and
off we were to skate until the
evening.”

The brothers trained at the
Havli¢kav Brod ice rink in the
open air - there was just
a house with lockers there.
Hockey sticks and other
equipment were difficult to
get, but they managed to come
across some, and their mother
sew the jerseys. “We went
training in the morning, before
going to school. We had to get
up just after six during the
winter. It was difficult, of

course, but our father always
told us to stop talking back
and go.”

Always up for the
Russians

Mr. Jiti Holik was capped in the
national team when he was 19,
and he was its member for 15
years. He often went abroad “to
the West” with Dukla Jihlava
and the national team. He was
in Germany when the fatal
moment came - the invasion of
the Warsaw Pact armies to
Czechoslovakia on 21 August
1968. “We were in Germany
with Dukla Jihlava at that time.
Someone bought a radio there,
turned it on in the morning so
we knew everything and that
the Russians were in our
country, which left us overawed.
We were at Fiissen near Munich.
We moved to Davos in
Switzerland from there, and we
saw a march against the
occupation of Czechoslovakia
there. And we joined it! It was

a pretty poor situation, and the
question was: Should we stay
here, or return home? It was

a dilemma but some chaps were
married with children, I was
engaged, and the wedding was
planned for 1969. We were
sitting on logs just before the
border and were thinking the
return over and over. Still, all of
us returned in the end.”

The situation led to the
feeling that the Russians had to
be beaten in ice hockey
matches at least. As Mr. Jif{
Holik remembers, the Soviets
had an excellent team that was
almost impossible to beat.
“When we were playing, Canada
went its own way, but the
situation in Europe was
influenced by the Russians with
their training drill in their
proverbial centres. These were
basically training camps with
military-like drill, and the
players often spent a major part
of the year separated from their
families. We had some friends
among them, for example Valeri
Kharlamov or Alexander
Yakushev, and they told us that
they didn’t even know how they
managed to have children as
they rarely got home. The
Russians paid an enormous
price for being on top of the
game - but they were all but
unbeatable in that period.”

Still, the Czechoslovaks
managed to beat them after all
- at the World Cup in March
1969. Not once, but twice - on
Fridays, 21 March and
28™ March. The results were
2:0 and 4:3. The Czechoslovak

Y Tipsport

As a part of the Tipsport
for Legends project, we
are rediscovering
members of various
Czechoslovak national
teams who were national
sports heroes in their
times. Unfortunately,
younger generations do
not know them. Together
with Post Bellum (NPO),
we record their stories
and destinies, and present
them to general public.
We shoot a story of a
sport legend every month
- Post Bellum further
processes all the coverage
that is usually several
hours long. The veterans
in need are also
supported by the new
Tipsport Foundation. We
present stories of two
legends in this issue - ice-
hockey player Jiri Holik
and cyclist Josef Wolf.

national team finished on the
bronze position, but all
members of the team were
national heroes. The Holiks
were among those who got the
top credits for beating the
Russians.

Text: the editors
Photos: archives

JIRI HOLIK (72)

is a Czechoslovak
ice-hockey forward and
coach, Jaroslav Holik’s
younger brother. With
319 matches and 132
scored goals, he is

a record holder in the
number of matches
played in the
Czechoslovak national
team. He first played in
the league for HC
Havli¢ktv Brod in 1962,
and he was transferred to
Dukla Jihlava a year later.
He also played in Austria
and Germany in 1978-85.
He played at the World
Cup 12 times, and won it
three times. The four
winter Olympics earned
him two silver medals
and two bronze medals.
He entered the ITHF Hall
of Fame in 1999.
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Zapomenut

sportove

Josef Wol

Stifedobodem svéta Josefa Wolfa byla
cyklistika. Byl aspésny, nic mu nechybélo.
Presto si ¢im dal silnéji uvédomoval, Ze
nechce Zit v zemi, ve které vliddnou
komunisté. A tak na vrcholu kariéry
emigroval. Détstvi proZil v Dobrusce ve
vychodnich Cechach, kam se jeho rodice
uchylili, aby v klidu pfreZili valku. Podafilo
se jim to a pak se vratili do Brna.

Socialismus s uranovou
tvari

Joseftv tata byl krej¢i. Byl
velmi pracovity, jeho odévy
byly kvalitni a Zddané. Po
komunistickém prevratu v roce
1948 ale o dilnu prisel. ,Kazdy
soukromnik byl najednou
neptitel pracujictho lidu. Nikdo
z nich nemél cenu, najednou to
byli ptizivnici. To, Ze tita
pracoval od ¢tyY rano az do
vecera sam, to nikoho
nezajimalo,” shrnuje Josef. Jeho
otec Sel pracovat do uranového
Dolu Bytiz, aby rodinu uZivil.
Vypréavél pak o véznich, se
kterymi se tam setkal, i o tom,
Ze nékterym tajné nosil balicky
jidla od jejich pribuznych. To
vSechno v Josefovi postupné
formovalo pocit, ze
socialistické zrizeni neni tak
dobré, jak mu uditelé ve skole
tikali.

Tricetikilové kolo

Uil se strojnim obrabécem, ale
hlavni naplni jeho Zivota byl
sport. Hral hokej a fotbal. Nejvic
ho ovSem zaujala cyklistika,
kterd byla v 50. letech v Brné
velmi populdrnim sportem.
,Cyklistika mé vic a vic

vtahovala i jako spolec¢enska
zalezitost. Byl kolem ni velice
zajimavy okruh lidi. Tehdy
rezim nic moc nenabizel a ve
sportu jsem nalézal maximalni
uplatnéni ve volném case.

Na Tour v Belgii v roce 1965.

On the Tour in Belgium in 1965.

Josef Wolf v soucasnosti.
Mr. Josef Wolf at present.

TakZe postupné cyklistika
prevysila vSechny mé aktivity,
studium, praci, vSechno.

A vSechno mi i vynahradila,
takze jsem prezil ty straslivé
zmény ve spole¢nosti,”
popisuje prvni polovinu 50. let.
Tata mu dal staré cestovni kolo.
Sam si ho prestavél tak, aby co
nejvic pripominalo zévodni.

,CyKlistika vzdycky byla
sportem, ktery mél velké
finan¢ni naroky. A tehdy
neexistovala moznost, jak
kvalitni kolo ziskat. Budto jste
museli byt z dobte situované
rodiny, kterd si mohla dovolit
kolo znac¢ky Favorit, anebo jste
néjaké staré zdédili. Moje kolo
vazilo snad tricet kilo.




V patnacti na no¢nich
sménach

Je$té mu nebylo ani Sestnéct,
kdyz po vyuceni nastoupil do
prace jako strojni obrabé¢

v Zévodech presného
strojirenstvi v Brné. Stavalo se,
Ze cely den trénoval na kole

a pak mél nastoupit na no¢ni
sménu: ,Tak jsme pfijeli do
prace, postrikali obrabéci stroje
emulzi, aby byly jako mokré,

a posypali je Sponami

a triskami, aby to vypadalo, Ze
se néco obrabeélo. No a 8li jsme
do Satny spat.“ Zanedlouho byl
zavolan na zévodni vybor, kde
mu soudruzi z podnikové
organizace KSC sdélili, ze svym
poflakovanim narusuje
budovéni socialismu. Obvinili
ho, Ze zamérné kazi plnéni
planu. ,Do té doby jsem se
nevzpouzel, ale tohle mi prislo
nespravedlivé. Tak jsem se
postavil. Rekl jsem, Ze za to
nemuzu, Ze cely den trénuju

a v noci jsem zvykly spat. Ze
musim spéat, protoZe mi jesté
neni ani Sestnéct. A Ze to uz
nevydrzim,“ vzpomina. Jeden
¢len komise se ho zastal. Rekl,
ze kluk, kterému neni Sestnact
let, by skute¢né na no¢ni
smény chodit nemél. Josefa
preradili na jinou praci do
opravny strojii Zetor. Tam byl
spokojeny. Hlavni pro néj
stejné bylo jen to, aby denné
mohl najet 150 az 200
kilometrii na kole. Jeho nadseni
cyklistikou ptizivilo i to, Ze mu
rodice k Sestnactinam koupili
favorita s tim, Ze jim ho bude
ze mzdy splacet.

Fotografii a trofeji ma pan Wolf velkou sbirku.
Mr. Josef Wolf can boast a large collection of photographs and

trophies.
Rozhodnuti emigrovat

S manZelkou Radkou se
rozhodli pro emigraci.

Usnadnit jim to mél fakt, Ze jeji

teta zila v Zapadnim Berliné.
V roce 1966 Radka Wolfova
zazadala o navstévu tety.
Obcané socialistickych zemi
mohli vycestovat, pouze kdyz
jim to urady dovolily. Radka
musela vyplnit kolonku, kde
pracuje jeji muz. Neuvedla, Ze
je vojak. Napsala, Ze je statni
zaméstnanec. Ve stejnou dobu
Josef Wolf odjel na cyklistické
zavody do Svédska. Vojéci
pritom méli zakazano cestovat
do zahranici ve stejnou dobu
jako jejich rodinni prisludnici.
Finta vy$la. Radka Wolfova

s jejich synem byla v Némecku
ve stejnou dobu jako on ve
Svédsku.

S uprchliky ve Svédsku

Odjel lodi do némeckého
Travemiinde, kde pozadal

Pohard a medaili, které J. Wolf ziskal, je dlouha fada.
Mr. Josef Wolf won lots of cups and medals.

Na srazu reprezentace.

zaméstndn u Svédského uradu
pro pristéhovalce. Jeho
pracovni naplni bylo zatizovat
lékarskou péci a vyhledéavat
vhodna zaméstnani pro
uprchliky, které Svédsko ptijalo
z humanitérnich déivodt. Casto
Slo o lidi zranéné pti vile¢nych
konfliktech. S mnohymi je

v kontaktu, nasel mezi nimi
pratele. Svého rozhodnuti
emigrovat nikdy nelitoval:
,Nemél jsem ani ¢as nad tim
premyslet. Mél jsem najednou
spoustu moznosti neustdle se
zlepSovat. Necitil jsem se ni¢im

On the meeting of the national team.

o politicky azyl. Byl posldn do
uprchlického tabora
v Bavorsku, kam za nim pfijela
jeho Zena Radka se synem.
Poté se usadili ve Svédsku. Tam
se jim narodily dal$i dvé déti.
Zpocatku se dal vénoval
cyklistice, dokonce dva roky
reprezentoval Svédsko
v ndrodnim muzZstvu. Pracoval
v tovarné jako strojni obrabéc.
Doplnil si vzdélani a ucil na
stredni Skole. Poté byl

diskriminovany. Vsechno
zalezelo jen na mné.”

Po roce 1989 se zacal ¢asto
vracet do Ceskoslovenska na
navstévy za prateli. Jeho
domovem ale zlstalo Svédsko.
Posledni roky vénoval sepisovan{
obsahlé autobiografické knihy.
Kdyz ma odpovédét na otazku,
jestli povazuje néco za dllezité
pro dalsi generace, fika:
,Naslouchejte svym rodi¢tiim
a ctéte je. Ridte se svym
svédomim, budte skromni
a vytrvali.”

Text: redakce
Foto: archiv

JOSEF WOLF

(78 let) byl
ceskoslovenskym
cyklistickym
reprezentantem.

V cyklistice dosdhl rady
uspéchti, byl clenem
armadniho klubu Dukla, za
ktery zavodil, a vedoucim
reprezenta¢niho tymu.

Od mladi vyjadroval
nesouhlas s komunistickym

reZimem, odmital nabidky
na vstup do KSC. V roce
1966 spolu s manzelkou

a synem emigrovali, usadili
se ve Svédsku, za které
zacal i zavodit coby
reprezentant.




Josef Wol

Forgotte
Sportsma

The central point of Mr. Josef Wolf's life
was cycling. He was successful, and he
had all what he needed. Still, he was
ever more convinced that he didn’t
want to live in the country ruled by

the Communists. Therefore he fled
Czechoslovakia at the peak of his
career. He spent his childhood in
East-Bohemian Dobruska where his
parents had retreated to survive WWII
without much hassle - the plan worked
so they could return to Brno after

the war.

Socialism with
a uranium face

Josef’s father was a tailor. He
was hard-working, and his
clothes were good-quality and
sought-after. Unfortunately, he
lost his workshop after the
Communist coup in 1948.
“Every private entrepreneur
was suddenly the enemy of the
working class, they were
worthless, just parasites. My
dad worked from 4 a.m. till
night without any help, but it
didn’t mean anything,” Josef
says. His father went to work
to the Bytiz uranium mine.
After he returned, he talked
about fellow prisoners and
about the fact that he
smuggled in some packages
from their relatives. All this
made Josef think that the
Socialist regime was not as
good as he heard at school.

30-kg bicycle

He was an apprentice in
machine tool operating, but
the core of his life was sport.
He played football and ice-
hockey, but his major sport

was cycling that was very
popular in Brno in the 1950s.
“Cycling was more and more

a social issue for me as the
circle of people around it was
pretty interesting. The regime
didn’t offer much, and the sport
was the maximum that I could
achieve in my free time. So it
gradually ousted all other
activities like school, work -
simply everything. It was the
substitute for all, and it helped
me survive the disastrous
changes in the society,” Josef
describes the early 1950s. He
was given a common bike by
his father, and he adjusted it so
that it resembled a racing
special. “Cycling has always
been a sport demanding quite
some funds, and there was no
chance to grab a quality one
then. Either you had to come
from a wealthy family that
could afford buying a Favorit,
or you inherited one. My bike
had some 30 kilos.”

Night shifts at fifteen

He was not even 16 when he
was enrolled at the Zavody
presného strojirenstvi factory

in Brno. He often trained on
the bike, and then he had to go
on a night shift: “We came to
work, sprayed the machines
with emulsion so that they
looked wet, and threw stuff
around so that it looked like we
were working. Well, we went to
the locking rooms and slept
instead.” He was soon called to
the factory committee, and he
was told by the Commies that
he was breaking the
Communist rules - he was
officially accused of intentional
barring fulfilling the plan. “I
had not been against anything
till that time, but this was pure
injustice so I said it was not my
fault because I was training the
whole day and I was used to
sleeping at night, because I was
not even 16 at that time. And
that I was not taking any more
of that,” he remembers. One
member of the committee
stood up for him, saying

that a chap under 16 should
not really go on night shifts.
Josef was transferred to
another job in the repair shop
of the Zetor tractors - still,

he considered it necessary to
ride 150-200 kilometres per
day to keep fit.

Decision to flee the
country

He and his wife Radka
decided to emigrate, which
was made easier as his wife’s
aunt lived in West Berlin so
she applied for the permission
to visit her in 1966 (citizens
of Socialist countries could
travel “to the West” only if
the authorities allowed them
to do so). Radka had to fill in
the field of her husband’s
occupation, too. She didn’t
write that he was in the army,
but used the “public service
employee” phrase instead.
Mr. Josef Wolf left for

a cycling race to Sweden at
the same time, even though
soldiers as well as officers
could never travel abroad at
the same time as their family
members. The trick worked -
Mrs. Radka Wolfova went to
Germany at the same time
when her husband was in
Sweden.

Among refugees in
Sweden

Mr. Josef Wolf went to
Travemiinde in Germany by
boat and applied for political
asylum. He was sent to

a refugee camp in Bavaria
where his wife and son joined
him later on. They settled

down in Sweden then, and
they had two more children
there.

He cycled at first, and he
even got to the Swedish
national team. Then he
worked in a factory as
a mechanical tools operator,
studied, and taught at
secondary school. After some
time, he was employed at the
Swedish authority for
refugees. His job was to
manage healthcare and look
for suitable jobs for refugees
accepted for humanitarian
reasons - these were often
people injured during the
war. He has been in touch
with many of them, and
made friends with some of
them. He has never regretted
the decision to emigrate:
“There was nothing to think
about. A great world of possible
improvements opened in front
of me all of a sudden. I have
never felt underprivileged,
everything was just up to me.”

After 1989, he often
returned to Czechoslovakia to
visit his friends, but Sweden is
his home now. Recently, he
has been working on a long
autobiography. When he is
asked if there is something
that he considers crucial for
the future generations, he
says: “Listen to your parents
and respect them. Behave
the way how your
consciousness tells you,
be modest and make
sustained efforts.”

Text: the editors

JOSEF WOLF

(78) was a member of the
Czechoslovak national
cycling team. He achieved
lots of successes in the
sport. He was a member
of the Dukla army team
and the head of the
national team. He
expressed disagreement
with the Communist
regime even at a young
age, and he refused to enter
to Communist Party. He,
his wife and son fled
Czechoslovakia in 1966.
After settling down in
Sweden, he got to the
Swedish national cycling
team.







can visit one of the best collections featuring

concert halls in the city today, masterpieces by some of the
PR or Eska restaurant with most famous artists of the
a bakery that was awarded the 20™ century, such as Picasso,
Bib Gourmand in the Michelin Van Gogh, Gauguin, and others.
guide 2017. And since Karlin Dox focuses on art projects
probably has the highest that include critical reflections
density of baristas per square of current social topics. Worthy
metre, you shouldn’t miss one of particular attention is the
of its famed cafés - you can try 42-metre-long wooden rooftop
Miij Salek kavy or Kafe Karlin. construction - the Gulliver
Airship - which functions as
HoleSovice a venue for literary events. One
of the other newer magnets in
Formerly a centre of the district is the Vnitroblock
manufacturing - this diverse creative centre; here you'll find

neighbourhood is one of the an excellent café and a design

- a t most exciting areas of Prague shop, music and dance,

When most people hear “Prague”, what
comes to their mind is usually Prague
Castle, Charles Bridge, or the Old Town
Square with the astronomical clock. Still,
there are a lot more places that are
definitely worth visiting in the Czech
capital! Just take a look at what you can
do in two of Prague’s coolest i :
DEigthUI'hOOdS. Pfistav v HoleSovicich

The HoleSovice port

Karlin they are a stunning example of
modern architecture. Nearby,

Once industrial, bleak, and Karlinské Square with its

shabby district came back to Church of Sts Cyril and

life after a devastating flood of Methodius is the site of

2002 as a vibrant and trendy Saturday farmers’ markets

part of the city. Karlin is offering seasonal fruit,

a must-go, especially for vegetables, homemade pastries,

foodies and architecture buffs! cheese, and cold cuts. In an

Where the port used to be, you overview of Karlin’s biggest

will find the River City project, attractions, we can’t forget

remarkable office buildings Forum Karlin. This multi-

called Danube House, Amazon functional project is unique for

Court, and Nile House are not several reasons. It resides in

only energy efficient and a refurbished complex of

environmentally friendly but former factories, where you

Kouzelny nocni pohled na Karlin
An enchanting night view of Karlin

Netradi¢ni kavarna v Karliné
A non-traditional café in Karlin

today. A visit to HoleSovice is exhibitions, and workshops,
mandatory for anyone film screenings, and the best
interested in modern and weekend events in Prague.
contemporary art because two

major cultural institutions are Text: the editors
located here: Trade Fair Palace Photos: PIS

and DOX Centre for
Contemporary Art. The
Functionalist Trade Fair Palace

is a home of the National C“'y Tourism

Gallery’s modern art




Piacetto

ESPRESSO

Per lo grande gioia di un piccolo momento.
For the great enjoyment of that one little moment.

Pro velkou radost z malych okamzikda.



HI-TECH

Gadget

Hracky do chytrych domacnosti
Toys for Smart Homes

Energie na horsi casy

Pokud jste nékdy zvazovali potizeni vlastni solarni elektrarny na
stfechu domu, urcité premyslejte i o domaci baterii. Ta vim umozni
vyrobenou elekttinu skladovat a vyuzivat v momentech, kdy slunce
svou energii nedodava. CES Battery Box je vyrobek ceské spole¢nosti
OIG Power. Na rozdil od ostatnich baterii dokaze opravdu inteligentné
ridit spotfebu uloZené energie, stejné jako dokdze v pripadé nutnosti
ukladat levn€jsi no¢ni proud anebo
fungovat v ostrovnim systému.
Systém je mozZné propojit
s ostatnimi prvky inteligentnich
domil a v3e fidit pres mobilni
aplikaci.

Energy for worse times

If you have ever contemplated
purchasing your own solar
power station that can be
installed on the roof, the home
battery is also something you
can think about. It enables you
to store the generated energy
for use at the time when the
sun doesn’t generate any. The
CES Battery Box is the product
of the Czech company called
OIG Power. It differs from the
competition as it can control
the use of stored energy in an
intelligent way, and it is also
able to store the cheaper-rate
energy or work in an island
system, if necessary.

AUTOMOBILOVE KLENOTY

VYSTAVA AUT[]MOBILfJ A MUT[]CYKLfJ PRVNi REPUBLIKY
1. zaf¥i 2018, Golf Hostivaf, Praha

www.automobiloveklenoty.cz

Zrcadlo, zrcadlo, rekni mi, jak je venku!

Chytré dnes muZe byt opravdu vSechno, tak pro¢ ne tieba zrcadlo,
jehoz plocha muze slouzit jako jeden velky displej? Pfi ¢isténi zub
tak pred sebou vidite predpovéd pocasi, vybrané zpravy nebo teba
novinky ze socialnich siti. Néktera zrcadla navic prehravaji i YouTube
zaznamy, a to kupt. i uZite¢ného pomocnika treba pti vazéni kravaty.

Mirror, mirror - what is the weather like?

Basically all things around us can be smart today, so why not, say,

a mirror with a surface that can serve as a large display? You can have
a look at the weather forecast, featured news, or the newest posts in
the social media while cleaning your teeth. Some mirrors even play
back videos from YouTube, incl. the useful How to tie a tie guide.

A ¢im to vSechno ovladat?

Treba novou vlajkovou lodi znacky Honor: Ta uvedla na nés trh svou
Honor 10, ktera se svym designem napadné podobd iPhonu X, ale
jeji cena je samozrejmé vyrazné nizsi. Honor 10 ma 5,84"
bezrameckovy displej, dudlni fotoaparat a spoustu dalsich
vychytavek. V prodeji je od 16. kvétna za cenu 10 990 K¢ za 64GB
verzi a 12 490 K¢ za 128GB verzi.

What to use for controlling all of that?

What about the new Honor flagship? The brand
has launched the Honor 10 model. Its design
resembles iPhone X, only the price
is substantially lower. Honor 10 has
a 5.84” frameless display, dual
camera, and lots of other hi-tech
gadgets. It hits the shops on

16" May, and the prices are

CZK 10,990 for the 64GB version,
and CZK 12,490 for the 128GB
version.
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Nejen za svétoznamym pivem se
muzete vypravit vlakem do Plzné.
Cekaji vas tu zajimavé pamatky,

o jedné z nichz se mizete podrobnéji
docist na proté;jsi strané, a mnoho akci,
které tady chystaji. Nékteré z nich jsme

pro vas vybrali.

Interaktivni zazitkova vystava
v DEPU2015 vas provede
stoletou historii. Spole¢né

s fiktivni rodinou Némcovych
proZzijete jejich osobni pribéhy
a dilemata na pozadi

Akce ke stému vyroci
republiky

100py: Sto let republiky
ocima péti generaci
(18. 5.-31.10. 2018)

To Pilse
by Train Fast anc

You can set off to Pilsen, and the beer of
world renown is not the only reason for
going there. The journey is comfortable and
you can get from Prague to the city in West
Bohemia in about 90 minutes. You can look
forward to interesting sights — one of them
is described on the facing page. Pilsen will
also host lots of interesting events in the
summer and early autumn, and we have
chosen some of them.

of five generations

(18™ May-31* October)
The interactive exhibition at
DEPO2015 will lead you
through the 100-year-long
history. Together with the

Events to mark
the 100" anniversary of
the republic

100py: 100 years of the
republic through the eyes

zlomovych udélosti v dobovych
kulisach.

Prodana nevésta open-air

(7. 9. 2018)

Speciélni nastudovani
nejzndméjsi opery - pod Sirym
nebem se odehraje v kulisdch
historického centra na ndmeésti
Republiky. Vstup je zdarma.

Plzenské oslavy vniku
republiky (26.-28. 10. 2018)
Letosni velkolepé oslavy
nabidnou pestry kulturni
program, prvorepublikové
prohlidky, pravod svétel

i ohnostroj. Vétsina cilti bude
zdarma nebo za 28 korun.

Vybér z dalsich akci

Divadelni 1éto pod plzenskym
nebem (1.-30. ¢ervence 2018)
Letnimu divadelnimu festivalu
vytvati kulisy pfimo historické
centrum mésta. TéSit se
miuiZete na reprizu lonské
inscenace Akvabely a premiéru
Cyrana s Michalem Dlouhym.

Ziva ulice (€ervenec -
srpen 2018)

Multizanrovy festival
kazdoro¢né v prabéhu léta

fictional Némecs family, you
will experience their personal
lives as well as dilemmas on
the historical background.

Bartered Bride open-air
(7™ September 2018)

A specifically rehearsed
version of the best-known
Czech opera will be
performed in the open air in
the historical centre - in
the Republic Square.

The admission is free.

Pilsen celebrations of

the republic foundation
(26"-28" October 2018)

This year’s grand celebrations
will offer a varied cultural
programme, excursions to the
1920s and 1930s, lights parade,
and fireworks. Most tourist
spots will be accessible for free
or for a fee of CZK 28.

Other events

Theatre summer under

the Pilsen sky (1°-30" July)
The summer theatre festival
will take place right in the
historical centre of the city.
You can look forward to last
year’s Water Ballet (Akvabely)
performance and to the Cyrano
premiere with Mr. Michal

nabizi pestry hudebni

a divadelni program na
nékolika scénach primo

v historickém centru Plzné.
Jeho prvni ¢asti je festival
pouli¢niho divadla, ktery se
kona v poloviné ¢ervence
(16.-18. 7.). Na desitky
koncertti hlavniho hudebniho
bloku miiZete vyrazit

v poloviné srpna (10.-19. 8.).
Akce kondi Festivalem polévky,
ktery se koné prvni nedéli

v zari (2. 9)).

Slunce ve skle

(21.-22. z4¥1 2018)

Na zarijovém festivalu
minipivovarti v Pivovarském
dvore v Cernicich se
kazdorocné predstavuji desitky
minipivovart nejen z Cech, ale
i ze zahranici. TéSit se muzete
i na rzné pivni soutéze.

Pilsner Fest (6. Fijna 2018)
Velkolepé oslavy uvatreni prvni
vérky svétoznamého lezaku
Pilsner Urquell nabizi bohatou
hudebni prehlidku pfimo

v areélu pivovaru.

Text: redakce

Dlouhy as the leading actor:

Live street (July/August 2018)
The multi-genre festival always
offers a varied music and
theatre programme on several
stages in the historical centre
of Pilsen throughout the
summer. Its first part is the
festival of street theatre in the
first half of July (16"-18" July).
You can also enjoy dozens of
concerts around the half of
August (10"-19" August). The
event comes to its end by the
Soup Festival that takes place
on the first Sunday in
September (2™ September).

Sun in Glass

(2122 September 2018)
The September minibrewery
festival in the brewery
courtyard at Pilsen-Cernice
presents dozens of
minibreweries from the Czech
Republic and abroad every year.

Pilsner Fest (6" October 2018)
A grand celebration of

brewing the first batch of
world-renowned Pilsner Urquell
will offer a great music festival
right on the brewery premises.

Text: the editors



CESKA MESTA

Do Plzné se z Prahy dostanete pohodiné
vlakem za necelou hodinku a pal.
Svétova metropole piva laka nejen

k prohlidkam pivovaru a prekrasného
historického centra. Ukryva i poklad,
ktery turisté zacali objevovat teprve
nedavno. Jsou jim bytové interiéry od
svétoznamého architekta Adolfa Loose.
Vydejte se do Plzné odhalit jejich kouzlo.

prohlidkovych trasdch kazdy
patek, sobotu a nedéli.

Byty ,od Loose” byly velice
moderni a nad¢asové. Da se
tici, Ze svymi navrhy predbéhl
svou dobu. Typické je pro néj
pouzivani kvalitnich prirodnich
materiald, jako jsou vzacné
druhy dfeva a mramor, nebo
i odvazné kombinace barev.
Navic kladl maximalni diraz na
promyslenou funkeci a vniténi
usporadani bytu. Diikkazem
toho jsou naptiklad precizné
vybavené vestavéné skiiné ¢i
dalsi atypické vychytavky, které
mély zajistit, aby se zde jeho
obyvatelim dobte bydlelo.

Komentované prohlidky
jednotlivych interiéri vés

Bytové interiéry od Adolfa Loose.

provedou nejen Loosovym
unikdtnim designem. Zaroveil
se budete moci zaposlouchat
do osobnich pribéht jejich
puvodnich obyvatel. Vétsina
z nich pochazela z fad
mistnich zidovskych
podnikatelti a do jejich osudt
vyrazné zasahla druha svétova
vélka. Cekd vés jedine¢ny
zazitek.

Vice informaci a vstupenky
na www.adolfloosplzen.cz

Text: redakce
Foto: www.visitplzen.eu

The Apartment interiors designed by Adolf Loos

Adolf Loos se proslavil
predevsim ve Vidni. Navrhl ale
také v Parizi dim pro Tristana

Tsaru ¢i Miillerovu vilu v Praze.

V Plzni se dochovalo osm jeho
realizaci. Bytové interiéry od

svétoznamého architekta zde
vznikly v obdobi rozkvétu
prvni republiky. T¥i z interiérti
se jiz podatilo zrekonstruovat
a navstévnici si je mohou
prohlédnout na pravidelnych

A Precious

Treasure
in Pilse

You can get from Prague to Pilsen
easily by train - it doesn’t take more
than 90 minutes. The World Capital

of Beer attracts visitors not only by its
nice historical centre and brewery
tours. It features a treasure to be
discovered by tourists — the apartment
interiors designed by world-famous
architect Adolf Loos. Come to Pilsen
and discover their beauty and unique
atmosphere.

Architect Adolf Loos is famous
mainly in Vienna, but he also
designed the Paris residence
for Tristan Tsara and Villa
Miiller in Prague. In Pilsen,
eight of his designs are
preserved. The apartment
interiors originated in the
“golden era” of new
Czechoslovakia in the 1930s.
Three of the interiors have
been renovated and can be
visited regularly. You can go on
one of the guided tours each
Friday, Saturday, or Sunday.
The apartments by Adolf
Loos are really modern and
timeless. It could be said that
he went beyond the period of
his lifetime in a way. Using
high-quality natural materials
such as precious wood or
marble and audacious
combinations of colours are

a characteristic feature of his
work. Moreover, he put
emphasis on functionality and
inner layout of the apartments.
During the tours, you will see
built-in wardrobes and other
atypical features which were
aimed at making life in the
apartment more comfortable.
The guided tour through the
interiors shows not only unique
designs by Adolf Loos - you will
also hear stories about the
original apartment owners. Most
of them were local Jewish
entrepreneurs and their fate was
infamously affected by WWIL
Bookings and more
information available at
www.adolfloospilsen.cz.

Text: the editors
Photos: www.visitplzen.eu




Do Pardubic

A 4

pohodiné

Ze vsech stra

Malokteré mésto je dostupné viakem
tak snadno jako Pardubice. Ze vSech
stran Ceské republiky se do tohoto
Zelezniéniho uzlu sjizdé&ji vlaky a z Prahy
jezdi prakticky kazdou hodinu. A tak

i kdyzZ timto vychodoceskym méstem jen
projizdite, stoji za to si udélat prestavku
a jet tfeba azZ za tfi ¢tyfi hodinky dale

a mezitim si prohlédnout zajimaveé
pamatky. Nestihnete asi vSechny, ale to
muUZete napravit pri delSi navstéveé.

Comfortably to
Pardubice

Direction

There are not many towns as easily
accessible by train as Pardubice. Trains
from the whole Czech Republic, including
Prague, head to this railway hub basically
every hour, and even if you are just going
through this East-Bohemian town, it is
worth making a stop there for 3-4 hours
to have a look at interesting sights. If you
don’t manage to see them all, you can
always stop in the town next time.

Malebné namésti

Méstanské domy na malebném
namésti a v prilehlych ulickdch
nesou stopy honosné pozdné
gotické vystavby z pocatku 16.
stoleti v podobé kamennych
osténi a portald a zvlasté
zbytkll malovanych nik

v atikovych $titech nad
ptvodné jednopatrovymi domy.

Nejobdivovanéjsi dim

Nejobdivovanéjsi barokni
pamatkou Pardubic je dim ¢p.
50 na vychodni strané
Pernstynského namésti,
nazyvany U JonaSe. V prizemi
se dochovala cennd sklipkova
klenba z pocatku 16. stoleti.
Priceli domu zdobi rozmérny
plasticky reliéf, jehoz
dominantu tvo¥i postava
biblického proroka Jonése

v tlamé velryby. V souc¢asné
dobé zde najdete expozice
Vychodoceské galerie.

Pardubicka radnice

Stavba Nové radnice v letech
1892-1894 znamenala nejvetsi
zasah do ptivodniho rané
novovékého jadra mésta. Na
misté Staré radnice a dalsich tr{
zborenych domi na severni

Picturesque square

Burghers’ houses in the
picturesque square and
adjacent streets are full of
traces of pretentious late-
Gothic construction projects
from the early 16" century -
the features include stone
jambs and portals, and
particularly rests of painted
recesses on attic gables above
originally only one-storey
houses.

The most admired
house

The most admired Baroque
sight of Pardubice is the house
No. 50 called U Jonase (At
Jonah) in the eastern part of
the PernStynské Square.

A valuable diamond vault from
the early 16™ century is
preserved on the ground floox
The facade is decorated by

a plastic relief, the dominating
feature of which is the
character of biblical prophet
Jonah in the whale’s mouth.
The house is the place where
East-Bohemian Gallery
expositions are to be found at
present.

strané nameésti vznikl rozlehly
novorenesan¢ni radni¢ni
komplex zbudovany podle
navrhu architekta Jana
Wejrycha. Vzacné navstévy jsou
prijimany v historickém sdle

s kazetovym stropem

a alegorickymi obrazy, hudebni
sél s balkonem slouzi kulturnim
a spolecenskym akcim.

Pernik, Zlata prilba,
Velka pardubicka

A nezapomerite si odvézt
sladky suvenyr - tradi¢ni
pardubicky pernik. Ten
dostanete v mnoha obchodech.
Provazi i nejvétsi sportovni
udalosti plochodrazni Zlatou
prilbu a slavny dostih Velkou
pardubickou steeplechase.

Text: redakce
Foto: wikipedia

Pardubice Town Hall

The construction of the New
Town Hall in 1892-94 had

a huge impact on the originally
early-modern core of the town.
The Neo-Renaissance complex
of the New Town Hall
according to architect Jan
Wejrych’s design was erected in
the place of the Old Town Hall
and three other demolished
houses. Distinguished guests
are received in the historical
hall with soffits and allegory
paintings, and the music hall
with a balcony hosts cultural
and social events.

Gingerbread, Golden
Helmet, Grand
Pardubice Steeplechase

Of course, don’t forget to buy
a sweet souvenir - the
traditional Pardubice
gingerbread. It is sold in lots of
local shops, and it is also
featured on the greatest sports
events in Pardubice - the
speedway Golden Helmet and
the Grand Pardubice
Steeplechase.

Text: the editors



100 LET
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od vzniku

Slava v ulicich, vystavy, pfednasky i koncerty - rok 2018 se
ponese v oslavném duchu! V celé republice si budeme pfipo-
minat 100. vyro&i vzniku Ceskoslovenské republiky, ale také
50 let od srpnovych udalosti roku 1968. Na oslavach se bude

Krajsky vSesokolsky slet

Krajska podoba XVI. V$esokolského sletu
Praha u pfileZitosti 100. vyro¢i vzniku
Ceskoslovenska.

Letni atleticky stadion Dukla

10. 6. 2018
www.tjsokolpardubice.cz

Friends Fest 2018

Pripomenutf zasluh €eskoslovenské legie
na zaloZeni samostatné CSR v ramci
festivalu. Festival pfipomene i 100. vyrogi
zaloZenf ambaséady USA v nasi zemi.
Dostihové zavodisté / 11. 8. 2018
www.friendsfest.cz

Koné v akci — téma

»100 let vzniku republiky”

Jubilejni 20. roénik nejvétsiho setkani
koni a lidi.

Dostihové zavodisté / 24. - 26. 8. 2018
www.zavodistepardubice.cz

Architektura ve sluzbach

Prvni republiky

Putovni regionalni vystava, kterou pfipravilo
Uzemni odborné pracovigts Pardubice NPU.
komunikaéni prostor Galerie mésta
Pardubic, Pfihradek / zaFi 2018
www.npu.cz/cs/uop-pardubice

K¥ehké sny modernity CSR

a Pardubice v zrcadle vytvarného

uméni 1918 - 1938

Projekt Vychodogeské galerie v Pardubicich.
Diim U Jonase / 9. 9. 2018 - 11. 2. 2019
www.vcg.cz

Ladislav Machoii a Pardubice
Specialni vystavni projekt Vychodogeské
galerie v Pardubicich.

Vychodoceska galerie Pardubice -
zamek / 17. 10. 2018 - 3. 2. 2019
www.vcg.cz

Muzi 28. Fijna

Série prednasek vénovand zdsadnim
osobnostem spojenym se vznikem
Ceskoslovenska.

Vychodoceské muzeum Pardubice -
zamek / 2. 10., 16. 10., 30. 10.,
13.11,,27.11.

www.vem.cz

Pardubické promény

Fotograficka vystava zamérena

na promény vybranych ,redlii” mésta
Pardubic od roku 1918 do roku 2018.
Vychodoceské muzeum Pardubice -
zamek / 5. 10. 2018 - 27. 1. 2019
www.vem.cz

Ceskoslovenska

VZNIK CESKOSLOVENSKE REPUBLIKY

28. Fijna 1918

podilet stat, mésta i stovky organizaci a Pardubice rozhodné
neziistanou pozadu. Pfijméte nasSe pozvani na nékterou z mno-
ha akci v Pardubicich, které si budou v roce 2018 pfipominat
toto diileZité vyroci. Véfime, Ze si z Siroké nabidky vyberete.

Podzimni méstské slavnosti
Pardubice

Tradi¢ni multiZanrovy festival zakongeny
tradi¢ni ohflostrojovou show.
historické centrum mésta

11. - 14. 10. 2018
www.pardubice.eu

Mistni historie v miniaturach
Vystava fotografii.

Natura park / Fijen 2018
www.paleta.cz

Vznik Ceskoslovenské republiky

a vychodni Cechy

Oblastni vystava pripravend Statnim
oblastnim archivem v Zdmrsku ve
spoluprdci s Vychodogeskym muzeem
Pardubice.

budova Statniho okresniho archivu
Pardubice, Bélobranské namésti

11.10. - 9. 12. 2018
www.vychodoceskearchivy.cz/pardubice/

28. fijna - Slavnostni pietni akt
Pietni akt u pfilezitosti 100. vyrogi
vzniku CSR s doprovodnym kulturnim
programem.

namésti Cs. Legii / 28. 10. 2018
www.pardubice.eu

DOPROVODNE AKCE

u prileZitosti 50. vyroci
udalosti PraZského jara

,Dablovi ne!”

Projekt pFipominajicf vyznamnou roli
Ceského undergroundu u prileZitosti
50. vyro€i srpnovych udalosti.

Motto festivalu: ,V§em, co neohnuli zdda"
klub Doli, klub Ponorka, klub

Zluty pes / 16. - 18. 8. 2018
www.zlutak.cz

Pfedtucha

Tematicka expozice ¢eského povale¢ného
uméni' s diirazem na reflexi udalosti roku
1968.

Diam U Jonase / od 19. 9. 2018
WWW.vCg.C2Z

21. srpen 1968

Vzpominkovy mitink na ndmésti Republiky.
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CESTOVANI

Mezi In

a Amazonko

aneb: Pe_ruénsk’
mozaik

Jizni Amerika, kontinent obestieny

v mnoha predstavach i dnes myty

o nedostupnosti a tajemstvi. | pro toho,
kdo nezije fotbalem, ma tento kontinent
nescetna lakadla a zajimavosti, a Zadny
,objevitel svéta” si ji nedovoli vyskrtnout
ze svého itinerare. JenZe kterou zemi

a které monumenty zvolit, jste-li
jihoamerickym ,novackem”, kdyz vsechny
nabizeji nespocet pozoruhodnych mist?
Re&enim této otazky mize dost dobie
byt Peru. Zemé¢, kterd ma ,,od kazdého
néco”. Ale navic tu najdete i viibec
nejnavstévovanéjsi turistické lakadlo
celého kontinentu — Machu Picchu. Jenze
to je pfi kazdém putovani po Peru jen
jeden dilek nevidané mozaiky.

Vlakem, ale priplatite si

V Peru se miZete setkat s privétivymi domorodci na kazdém kroku.
You can meet friendly natives everywhere in Peru.

lezet v malebnéj$im prostoru,
v srdci mohutnych hor. Ty z ni
i v jednadvacatém stoleti cini
obtizné pristupnou lokalitu, do
které mutizete proniknout

v zdsadé dvéma zplisoby. Pésky,
prostrednictvim takzvaného
Inca Trailu, anebo exkluzivnim
vlakem peruanskych Zeleznic,
za ktery zdjemci zaplati také
vysoce exkluzivni jizdné. Vlak
pendluje mezi Cuzcem

a Machu Picchu Pueblem
nékolikrat denné a pravé jeho

vozy dopravi pod svaté misto
davnych Inki nejvétsi mnozstvi
turist. Kdyz v roce 2010
zatopily trat lokalni povodné

a nékolik tisic navstévniki
zlistalo uvéznénych pod
komplexem, musela Zeleznici
nahradit provizorni doprava
vrtulniky - jiny p¥istup totiz
Machu Picchu neskyta.

Jisté, predrazené Zelezni¢ni
spojeni vam nedopteje pocit
prozitého dobrodruzstvi, ktery
zajisti putovani po Inca Trailu,

Zelezni¢ni stanice Ollantaytambo vypravuje exkluzivni vlaky smérem k Machu Picchu.

The Ollantaytambo railway station is the starting point of trains heading to Machu Picchu.

Mate-li zdjem poznat alespon
to nejkrasnéjsi z izasné
jihoamerické zemé, muzZete
zacit sestavenim seznamu
perudnskych ,nej“. A pak

v ném uz jen Skrtat, protoZe na
vSechna ,nej“, kterd Peru
nabizi, jednoduse nenajdete
dost ¢asu. Nebety¢ny
Huascaran, hluboké kanony
Colca, jezero Titicaca s jeho
plovoucimi ostrovy, historické
klenoty Cuzka, amazonsky
prales, morska rezervace Islas
Balestas, ,poselstvi z vesmiru“
u Nazcy, to ve jsou mista, kde
se taji dech. A ptece jsou
vSechna ve stinu hlavniho
peruanského trumfu -
komplexu Machu Picchu.

rise Inkd snad ani nemuze




na druhé strané vas ale k cili
vasi pouté priblizi bezbolestné
a plné sil. Ti, kdo je za kazdou
cenu potrebuji vyCerpat, si pak
mohou uzit v horach ptimo
sousedicich s komplexem
Machu Picchu. Pokud tu ovsem
vystaéi s dechem.UZ prvni
pohledy na cely komplex, ktery
se vam otevre, je totiz

z kategorie dech beroucich.
Jakmile prekrocite horu, na
jejiz opac¢né strané nechate
nekoneéné fronty, dohadovani,
nervozitu a ti méné $tastni
tfeba i zbytek vypravy, mlizete
si dosyta uzivat pohlednicovych
pohledti. Uz sdm komplex
nabidne mnohé, ale kdo ma
zajem své zazitky jesté
umocnit, mizZe si rezervovat
vystup na jednu z okolnich hor
- Huana Picchu anebo Machu
Picchu Montana - aby se
pokochal pohledy jesté o tridu
kouzelnéjsimi, nez jaké ma

k dispozici béZny navstévnik.
Samoziejmé za predpokladu,
Ze spolupracuje pocasi. Kdyz se
s nim totiZ spravné
nedohodnete, mize se vam
dost dobte stat, Ze se vyplazite
na jednu z hor a Siroko daleko
nespatfite nic nez mlhu.

Z vlastni zkuSenosti muzu

potvrdit, Ze v peruanskych

hordch mad i takova mlha sviij
zvlastni ptvab, nicméné samy
incké stavby v [liné hor ani to

neprekond...

Titicaca: Ostrovy
z rakosi

Jezero Titicaca proslavily velké
cestovatelské osobnosti dob
minulych i soucasnych. Vody
ob¥{ vodni plochy, posazené ve
vy$8i nadmotské vysce, nez na
jakou narazite kdekoli ve
stfedni Evropé, se na andské
plosdiné zdhadné lesknou na
hranicich mezi Peru a Bolivii,
opredeny tadou tajemstvi.
Takovych, Ze k Titicace naldkaly
vSemozné badatele od Jacquesa
Cousteaua az po Thora
Heyerdahla. Kouzlo hladiny
jezera ve vysce 3812 metrii nad
motem si ale mize uzit kazdy,
neni tfeba se kvuli tomu stat
badatelem.

Jezero, které se ¢asto chlubi
privlastkem ,nejvyssi splavna
vodni plocha svéta“, nabizi ve
svém okoli fadu
pozoruhodnych pamatek. To

pfimo na jeho hladiné. Plovouci

Machu Picchu, zfejmé nejnavstévovanéjsi turisticka atrakce jizni Ameriky.
Machu Picchu, most probably the most visited tourist spot in South America.

vesnice na ostrovech

z rakosového papyru se po jeho
hladiné prohanéji od nepaméti,
a i kdyZ jde v dnedni dobé
predevsim o turistickou
atrakci, navstévu nékterych
plovoucich ostrovil si nesmite
nechat uniknout. Na nékterych
sice prevlada dojem moderniho
skanzenu, na jinych ale indiani
dodnes ptisobi autenticky

a jejich papyrové ostriivky
skytaji fadu pouceni nejen
Skolenym etnografiim.

O tom, z jak bytelného
materidlu se ostrovy buduji,
nejlépe svédci skute¢nost, Ze
zminény pan Heyerdahl pravé
z tohoto materiadlu postavil sviij
vor Kon-Tiki, s kterym
nasledné doplul na Velikono¢ni
ostrov. Vy ale z Titicaky urcité
spéchat nebudete. Jde totiz
o0 jezero, které si v béhu staleti
dokézalo uchovat kouzlo
,jiného svéta“.

Lamy, lazné a kondori

Jako v jiném svété si ostatné

v Peru miiZete na tamnich
nahornich planinach pripadat
kdekoli. Nadmortské vysky tu
stoupaji nad Ctyti tisice metrq,
a zatimco domorodci v téchto

vysinach vykonavaji vSemozné
prace a vesele pti nich zvykaji
listky koky, navstévnik z naSich
zemépisnych $irek mnohdy jen
lapa po dechu - a v tomto
pripadé nikoli jen obrazné.

Do nadmotskych vysek, do
jakych se na jinych
kontinentech namahavé stoupa
za pomoci Serpii ¢i
zajistovacich tymd, se
v takovém Peru dostanete
tfeba autobusem. Z hlavniho
mésta Limy, z historického
Cuzka anebo tfeba z ,perly
perudnského jihu“ Arequipy. Ta
je mimochodem se svym
unikatnim klasternim
komplexem a pohlednym
centrem jednou z perel
perudnského podilu na
svétovém kulturnim dédictvi
UNESCO a s nadmotskou
vyskou 2335 metrQ také idealni
aklimatiza¢ni zastavkou pro
cestu do skute¢nych vysek.

Text: Petr Guth
Foto: autor




TRAVELLING

Between
the Incas anc

the AmMazon

South America is a continent shrouded in
myths of its inaccessibility and mysteries
in the minds of many even now. And for
those who are not into football, the
continent presents lots of attractions and
interesting spots, and no half-decent
traveller crosses it off his/her list of
places to visit. Still, which country and
monuments to choose if you have never
been there, and there are so many
remarkable places? Peru may be the right
answer - the country has “something
from everything”. And the greatest tourist
attraction of the continent is also there -
Machu Picchu. And this place is just a
piece of the whole mosaic of the country.

By train, but it is rather
costly

If you want to see at least the
most beautiful parts of the
stunning country in South
America, you should start with
writing a list of the local “tops”
- and then delete most of
them as you are simply short
of time to see them all. Sky-
scraping Huascaran, deep Colca
Canyon, Lake Titicaca with its
floating islands, the historical
jewel at Cuzco, the Amazon
rainforest, the Islas Balestas sea
reserve, the Nazca Lines
(geoglyphs) - all these places
are simply breath-taking.
However, all of them come
second when you think about
the Peruvian ace up the sleeve
- Machu Picchu. The largest
monument from the top
period of the Inca Empire

Vysokohorska krajina v nad kafionem Colca
Mountainous landscape above the Colca Canyon

probably cannot be located in
a better place - the
picturesque spot in the heart
of mighty mountains. The
location is a little difficult to
get to even in the 21 century
- you can do so basically in
two ways. Either on foot via
the so-called Inca Trail, or by
an exclusive train operated by
Peruvian Railways, but the
tickets are rather expensive.
The train goes between Cuzco
and Machu Picchu Pueblo
several times a day, and it
takes the highest number of
tourists just under the sacred

place of the ancient Inca
Civilization. When the rails
were flooded locally in 2010,
several thousands of tourists
got trapped under Machu
Picchu, and helicopters had to
be used instead of the train as
there was no other chance to
get there.

Sure, the expensive train
connection does not give you
the right feeling of adventure
(this is typical for the Inca
Trail), but you can reach the
target of your journey full of
strength and in relative
comfort. Those who want to




Poeticky pohled na Amazonku

A poetic view of the Amazon River

get tired after all can enjoy the
mountains around the
historical complex - but they
should be prepared for some
really demanding stuff. Indeed,
the views are breath-taking.
Once you get to the other side
of the mountain, the one
without endless queues,
quarrels, nervousness, etc., you
are in for “postcard-like” views
of the mountain range. Even
the historical complex offers

a lot, but if you want to
enhance your experiences,
reserve a hike to Huana Picchu
or Machu Picchu Montana -
you can enjoy views that are
much more enchanting than

a “usual” tourist can imagine.
Of course, the weather plays

a crucial role in this respect. If
you are unlucky, you can get
on the top of one of the peaks

Katedrdla ve mésté Cuzco
The cathedral at Cuzco

and see just thick fog. I can say
that it also has its charm, but
it surely cannot beat the
beauty of the Inca monuments
in the middle of the mountains
as the fog lets you see just
white ocean in the air...

Lake Titicaca: reed
islands

Lake Titicaca is world-known
thanks to great travellers of
the past and present. Large
water surfaces at a higher
altitude than we know from
Central Europe sparkle on the
Andean plateau between Peru
and Bolivia mysteriously, and
they are shrouded in a lot of
mysteries that lured various
explorers there - from Jean-
Jacques Cousteau to Thor
Heyerdahl. Anyway, everyone

islands offer some experience
not only to well-trained
ethnographers.

The material for building
these islands is pretty durable
- just remember that Thor
Heyerdahl constructed his Kon-
Tiki raft from it, and got as far
as Easter Island on it. You will
definitely not hurry back from
the lake as it has preserved the
charm of “another world” for
centuries.

Llamas, spas, and
condors

To be honest, you can feel like
in another world even
elsewhere on the Peruvian
mountain plateaus. The
altitudes are over 4,000 metres
above sea level, and even
though the natives are able to

Nocni pohled na katedralu ve mésté Cuzco

A night view of the Cuzco cathedral

can enjoy the charm of the
water surface of the lake that
is situated at 3,812 metres
above sea level, not just
explorers.

Lake Titicaca is often
referred to as the “highest-
altitude navigable water
surface in the world”, and it
offers a lot of remarkable
monuments in its vicinity. The
most interesting things are to
be seen right on its surface.
Floating villages on reed
islands move on it - they have
always been there, and even
though they are rather
a tourist attraction now, you
should not miss going there.
To be honest, some of them
look like nothing more than
a modern open-air museum,
but there are some among
them where the Indians behave
authentically, and therefore the

work in these conditions
without any problems and
chew coca leaves at that,
a visitor from Europe often
cannot catch his/her breath -
and not only metaphorically.
You can get high into the
mountains in Peru by bus -
from the capital of Lima,
historical Cuzco, or Arequipa,
nicknamed “the pearl of
Peruvian south”. By the way;, it
is a UNESCO World Heritage
Site thanks to its unique
monastery and beautiful city
centre. And as it is situated
2,335 metres above sea level, it
presents and ideal stop for
acclimatization before setting
off to higher altitudes.

Text: Petr Guth
Photos: author




RELIEF RESTAURANT

Vitejte v restauraci Relief. Nasim cilem jsou spokojeni hosté, ktefi se

k ndm budou radi a opakované vracet. Abychom toho docilili, zaméfili
jsme se predevsim na vybér velmi kvalitnich surovin, napiiklad maso
nakupujeme od prvotftidnich fezniku v bio kvalité. Proto u nas mlzete
ocekdvat $pickovou kvalitu jidel pfevazné ceské kuchyné. Samorejmosti
je pak velky vybér vin a ¢epované pivo Pilsner Urquell. Restaurace je
rozdélena do nékolika mensich prostor, které nabizeji romantiku pro
vecer ve dvou, ¢i je mozné je prizpUsobit i pro vétsi skupiny, firemni
vecirky a akce. Budeme velmi potéseni vasi navstévou.

Tel.: 601 168 693
info@relief-restaurant.com
www.relief-restaurant.com

@reliefprague

ereliefrestaurant RELIEF

Kfizovnicka 1, Praha 1 )




Stvorte si vlastni letni menu
treba s letnimi novinkami od Bohemia

Prilezitosti, kdy miizeme do zlatova rozzhavit gril, je cela rada.
Od narozeninové oslavy, vecere ve dvou az po setkant s prateli u vina. Grilovani
vSak neni jen vonava pec¢inka doplnéna kouskem peciva, ale doslova koncert
chuti. Rozehrajte je s originalnim receptem Romana Kotlaie, vitéze oblibené
gurmanské soutéze, ¢i s letnimi novinkami znacky Bohemia.

PIKANTNI CHUT HORCICE NEBO
KOTLIKOVE BRAMBURKY S MORSKOU SOLI
Bramburky se staly neodmyslitelnou
soucasti kazdého poradného grilovani. Vi to
i znacka Bohemia a pro vSechny milovniky
slané pochoutky pripravila hned dvé letni
novinky.

Tenké kfupavé brambdlrky s jemnym
vroubkovanim Vroubky Hofcice potési
kazdého, kdo si rad vychutna pikantnéjsi
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prichut. Diky vroubkovani se na lupincich
zachyti vétSi mnozstvi koreni a vysledna
chut je mnohem intenzivnéjsi.

Naopak ty, ktefi davaji pfednost silngjsim
platk&im pozvolna pripravenym kotlikovou
metodou jesSté se slupkou, zaujme exkluzivni
novinka Bohemia Kotlikové Morska sul
nebo dalsi netradi¢ni pfichuté této prémiové
rady Sladké chilli s ¢ervenou paprikou
a Jarni cibulka se smetanou.
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Bramblrky Bohemia Kotlikové Morska sul, Sladké chilli a ¢ervena paprika, Jarni cibulka
a smetana mlzete zakoupit v kazdé bézné maloobchodni siti za doporucenou cenu
44,90 K& (120 g). Bramblrky Vroubky Hof¢ice za doporuc¢enou cenu 34,90 K¢ (130 g).

Recept Romana Kotlaie
Kol&c¢ s nivou, hruskovym pyré
s vlasskymi ofechy a repnymi listy

Na tésto kolace s nivou

listové tésto

maslo a polohruba mouka na vysypani
formy nebo pouzijte pecici papir

Predehrejete troubu na 180 °C. Rozvalené
tésto date do vymazané, lehce vysypané
formy nebo na plech s papirem. Tésto
lehce propichate vidlickou a predpecete
asi 10 minut ve vyhraté troubé.

Na napln

(pro kolac o priméru 26 cm)
1 baleni créme fraiche

1 baleni nivy

4 vejce

4 (Zice smetany ke slehani
tymian (pouze obrané listky)
muskdtovy orisek

sul, pepr

Vejce se smetanou proslehate, pridate créme
fraiche, tymian, dochutite soli, peprem

a nastrouhanym muskatovym oriskem. Pal
baleni nivy nastrouhate a vmichate do tekuté
smeési vajec a smetany. Druhou ¢ast nakrajite
na kosticky o velikosti 1x1 cm. Na predpe-
cené tésto rozmistite kostky nivy, na které
nalijete pripravenou napln. Pecete pfi 180 °C
cca 20-25 minut, dokud kolac nezezlatne.

Na hruskové pyré

1 hruska

1 1zice medu

1 1Zicka citronové stavy

Hrusku zbavenou jadrince nakrajite
na kostky. Vlozite do malého hrnce

s trochou vody, medem a Stavou

z citronu. Varite na mirném ohni do
zmeéknuti. Hrusku s mirné svarenou
tekutinou rozmixujete na pyré.

Dokonceni

hruskové pyré

na dozdobeni kousky cerstvé hrusky
repné listy, Cervena repa

oprazené vlasské orechy

www.bohemiachips.cz




Tipsport

mobil.tipsport.cz

Dokonala
sazkova aplikace

RYCHLE A POHODLNE OVLADANI.

TISICE SPORTOVNICH PRENOSU V MOBILU | TABLETU.

@ Ministerstvo financi varuje: Ucasti na hazardni hie mize vzniknout zavislost!



Vyberte si praci v CD

strojvedouci | elektromechanik | posunovac
mechanik kolejovych vozidel | soustruznik kovl

Nabizime

hlavni pracovni pomér, stabilni
zameéstnani s dlouhodobou
perspektivou

zaskoleni, profesni rlst

dobré platové podminky

zvysenou vyméru dovolené
jizdnivyhody i pro rodinné prislusniky
penzijni pfipojisténi

prispévek na rekreaci

prispévek na stravovani

Naborovy prispévek 50 000 K¢!
. (kromé pozic strojvedouci
. a vlakvedouci/priivod¢i)

www.ceskedrahy.cz/ kari'era

/

vlakvedouci | privodci

Pro technické pozice pozadujeme

vzdélani v technickém oboru

nebo zkuSenosti v zeleznicni
dopravé vyhodou

zodpovédny pristup a bezihonnost
technické mysleni

ochotu vzdélavat se ve svém oboru
dobry zdravotni stav

Zivotopis zasilejte na e-mail
karieraDKV@gr.cd.cz,
do pfredmétu uvedte nazev pozice.

Pro pozice vlakvedouci/privodci
pozadujeme

stfedoskolské vzdélani s maturitou
zdravotnizpasobilost
uzivatelskou znalost PC

znalost anglického

nebo némeckého jazyka

ochotu vzdélavat se, Uspésné
sloZzeni odborné zkousky

Zivotopis zasilejte na e-mail
karieraZAP@gr.cd.cz,

do pfedmétu uvedte nazev pozice. _.-*’

(wl) Ceské drahy

Narodni dopravce
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Vychutnejte si nase Sauvignony se zelenou,
tropickou a riizovou viini.

Vina jsou uzaviena luxusnimi sklenénymi uzaveéry.

sauvignon

green

V tomto typu Sauvignonu lze nalézt
ve vuni a nasledné i v chuti prevazné an-
grest, chiest, hrasek, posecenou travu,
cerny rybiz, kopfivu, papriku, rajcatovy
list a mnoho dalsSich ,zelenych” vini.

sauvignon

fropical

V tomto typu Sauvignonu lze nalézt
ve vuni a nasledné i v chuti pfevazné tro-
pické viiné pfipominajici ananas, grape-
fruit, banan, broskev, limetku, papayu,
mango a mnoho dalsich ,tropickych” vini.

I U é 0
e\e““ un
B
Na etiketé je Na etiketé je
pouzito dilo od pouzito dilo od
akademického akademického
malite Josefa malite Josefa
Velcovského Velcovského
sndzvem sndzvem
,Golfs vyhledem ,Vino jevtom
na vinici U ti{ nevinné”
dubi” ze sbirky
ze sbirky obrazu
obrazu Znovinu
Znovinu v Louckém
v Louckém kldstere
kldstere ve Znojmeé.
ve Znojmeé.
ZNOVIN ZNOJMO, a.s.

Oo O

% J SE SIDLEM V SATOVE

cabernet
sauvignon

rouge

RUzovy nasladly Cabernet Sauvignon pfi-
jemné rozsituje chutové spektrum, rozma-
nitost a nadheru nasich vin se sauvigno-
novymi viinémi. Ve vini Ize nalézt razi,
jahodovou marmeladu, angrest. V chuti
pak pocitite cerny rybiz, tfesné i ostruziny.

Na etiketé je
pouzito dilo od
akademického
malite Josefa
Velcovského
sndzvem
JVinice
uklddajici se
ke spdnku”

ze sbirky
obrazu
Znovinu

v Louckém
kldstere

ve Znojme.

WWW.ZNOVIN.CZ
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Ze chci mit prehled

0 svém zdravi, lécich

a ndvétévach
doktori?

...... re...

Kdekoliv vyhledat nejbliz&iho léka

Ze nechci
zanedbdvat ockovdni Znamend to snad,
a preventivni Ze jsem
prohlidky... hypochondr?

NERESIME, JESTLI JSTE HYPOCHONDR NEBO SUPERMAN

USNADNUJEME VAM CESTU
KE ZDRAVI

S MOBILNI APLIKACI ZDRAVI NA KLIK:

mate dokonaly prehled o své zdravotni péci i jejich cenach
vidite predepsané léky

naplanujete si lékarské prohlidky

najdete nemocnici nebo ordinaci Iékare v okoli

zobrazite svoiji karticku pojisténce

privolate pomoc na konkrétni adresu nebo souradnice

Aplikace je propojena

s webovym Klientskym portalem
Vojenské zdravotni pojistovny
na adrese www.vozp.cz/portal

VOJENSKA . .
VO?P sonsrorna  WWwW.vozp.cz/zdravinaklik



Prijd’'te s nami oslavit 100. narozeniny republiky na Prazském hradé

VYSTAVNI PROJEKT
ZALOZENO 1918

JIIII“
I

" VAMPREDSTAV OSOBNOSTITPREDMETY
KTERE TVORILY HISTORII

Zména programu vyhrazena.
. ma

LABYRINTEM DEJIN CESKYCH ZEMI
27.2.—1.7. 2018 / Cisarska konirna Prazského hradu

DOTEKY STATNOSTI
10. 5. — 28. 10. 2018 / Jizdarna Prazského hradu

STRAZ NA HRADE PRAZSKEM
28. 6. — 28. 10. 2018 / Terezianské kridlo Starého Kralovského palace

Prazského www.hrad.cz/zalozeno1918
hradu






